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Július 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Dániel, Daniella nevû olvasóinkat.
Dániel:  A héber Danielbôl. Jelentése: 

Isten a bírám.
Daniella: A Dániel latinos-olaszos nô-

iesítése.
Köszönthetjük még: Angelina, Dali-

da, Elena, Helén, Ilma, Julietta 
nevû barátainkat. 
Július 22.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Magdolna nevû olvasóinkat.
Magdolna: A Magdaléna név magya-

rosodott alakváltozata.
Köszönthetjük még: Lipót, Magda, 

Manda, Marica, Verbéna nevû ba-
rátainkat. 
Július 23.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lenke nevû olvasóinkat.
Lenke: A 19. században keletkezett  

magyar névalkotás, a német Lenchen 
magyarító fordítása. A Lenchen a né-
met Helene és Magdalene becézôje.

Köszönthetjük még: Apollónia, Ila, 
Laborc, Paulina, Polla nevû baráta-
inkat.
Július 24.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kinga és Kincsô nevû olvasóinkat.
Kinga: A Kunigunda régi magyar be-

cézôjébôl önállósult.
Kincsô: Jókai Mór A jövô század cí-

mû regényében alkotta  ezt a nevet a 
magyarok ôshazájának elképzelt ne-
veként a kincsô (vagyis: számomra  ô a 
kincs) mondatból.

Köszönthetjük még Bernát, Dénes, 
Koppány nevû barátainkat. 
Július 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kristóf és Jakab nevû olvasóinkat.
Kristóf: A görög Krisztophorosz név 

rövidülése. Jelentése: Krisztust hordo-
zó. 
Jakab: Ószövetségi név. Eredete  és 

jelentése bizonytalan. 
Köszönthetjük még: Debora, Jákob, 

Jakobina, Valér, Valéria nevû bará-
tainkat.
Július 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Anna és Anikó nevû olvasóinkat. 
Anna: A héber Hannah névbôl. Je-

lentése: kegyelem, Isten kegyelme, 
kellem, báj, kecsesség.
Anikó: Az Anna erdélyi becézôjébôl. 

Köszönthetjük még: Anielle, Anita, 
Nanette, Ninon, Panna nevû baráta-
inkat.
Július 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Olga és Liliana nevû olvasóinkat.
Olga: A Helga orosz formája.
Liliana: A több nyelven meglévô Li-

lián nôi név latinos alakja. A Lilian az 
angolból terjedt el, ott eredetileg az 
Elisabeth becézôje volt.

Köszönthetjük még: Ajtony, Aurél, 
Benjámin, Bertold, Celesztin, Hu-
gó, Kamilla, Natália nevû barátain-
kat. 

gyôri Audi-gyárat, azt üzenve ezzel, hogy „a magyaroknak van jövôjük”. A 
kormányfô szerint a cég olyan, „amilyennek Magyarországot látni szeretnénk: 
világos, hogy van jövôje, duzzad az erôtôl, modern, termel, és sok-sok magyar 
embernek ad munkát”. A miniszterelnök megjegyezte: az alapkôletétellel „egy 
elhatározás testet öltött”, márpedig „sem Magyarország, sem az Európai Unió 
nem fog megújulni szavakból”.

Nem segélyekre, nem hitelekre, hanem munkahelyekre van szükség, mond-
ta, és arról is beszélt: a gyár szakképzési programjának köszönhetôen a gyôri 
üzemben autók mellett szakmunkások is „készülnek” majd, olyan emberek, 
akik a megszerzett ismeretekkel bátran vághatnak neki szakmai pályájuknak.

Az urnát Rupert Stadler, az Audi AG igazgatóságának elnöke és Orbán 
Viktor miniszterelnök, Matolcsy György nemzetgazdasági miniszter, Frank 
Dreves, az Audi AG termelésért felelôs igazgatótanácsi tagja, az Audi Hungaria 
Motor Kft. felügyelôbizottságának elnöke, Thomas Faustmann, az Audi Hun-
garia Motor Kft. ügyvezetésének elnöke és Borkai Zsolt, Gyôr polgármestere 
helyezte el csütörtökön, az új üzemegység helyén.

A korábban jelzett 1.800-nál háromszázzal több, 2.100 munkahelyet teremt 
Gyôrben az Audi –– jelentette be az ünnepségen Rupert Stadler, az Audi AG 
igazgatótanácsának elnöke. Mint mondta, arról is döntés született, hogy Gyôr-
ben saját présüzemet állít fel a jármûgyártó –– mondta, hozzátéve, hogy az új 
gyôri üzem –– Ingolstadt, Neckarsulm és Brüsszel mellett –– az Audi negyedik 
olyan telephelye lesz, amely a teljes gyártási folyamatot elvégzi.

Megemlítette, hogy az eddig eltelt 18 évben Gyôrött 20,5 millió motort és 530 
ezer autót gyártott az Audi. Emlékeztetett arra, hogy a cég 2020-ig szóló straté-
giájában célként jelölték meg az évi kétmillió autó gyártását. Magyarország 
mindig is stabil és megbízható partner volt, amely újra és újra saját erôbôl tu-
dott talpra állni –– fûzte hozzá.

Rupert Stadler köszönetet mondott a parlamentnek, a kormánynak és 
személyesen a miniszterelnöknek, amiért kezdettôl fogva nagyon nyitott, a 
mély bizalmon lapuló tárgyalásokat folytathattak.

A kormányfô és a cégvezetô tavaly szeptemberben jelentette be, hogy a 
jármûgyártó cég 900 millió eurós fejlesztést hajt végre a nyugat-magyarországi 
telephelyen, ez közvetlenül 1.800-zal növeli a munkatársak létszámát. (A tavalyi 
év utolsó napján 6.422-en dolgoztak a gyárban, közülük 6.138-an munkaszer-
zôdéssel.)

Matolcsy György nemzetgazdasági miniszter három hónappal késôbb kö-
zölte, hogy az Európai Unió kiemelt közérdekre hivatkozva jóváhagyta a beru-
házásban érintett Natura 2000 területek átminôsítését, zöld utat adva ezzel a 
fejlesztésnek. Az Audi-fejlesztés 11,2 milliárd forintos állami támogatást kap.

Thomas Faustmann, a magyarországi Audi-leányvállalat ügyvezetésének 
elnöke február elején beszélt újságíróknak arról, hogy március elsején –– a 
közmûépítésekkel és a földmunkákkal –– megkezdôdött a kivitelezés. Akkori 
közlése szerint 2013 22. hetében el kívánják indítani az új üzemrészben a soro-

Szemét és gaz lepi el a rozsdás 
ötvenhatos emlékmûvet

Méltatlan állapotok uralkodnak az Ötvenhatosok terén felállított emlékmû 
környékén, a fû kiszáradt, a lámpákat ellopták, a területet parkolónak használ-
ják. Amikor a sokak által vitatott emlékmûvet a forradalom 50. évfordulóján 
felállították, szépen rendezték a környéket: füvet ültettek, hatalmas, kivilágított 
gránittömböket állítottak fel, az emlékmû elôtti teret pedig elzárták a parkoló 
autók elôl. Mára ebbôl alig maradt valami.

 A környéket mára felverte a gaz, és mindenütt eldobott szemetet látni. A 
gránittömböket megvilágító lámpákat összetörték, és máig nem pótolták. A 
görkorisok és a deszkások a gránitokon gyakorolnak, de kárt legalább nem tud-
nak tenni a kemény kôtömbökben.

A csúcs most már az, hogy az egész emlékmû elé be lehet parkolni. Az elzáró 
oszlopokat valaki (a valamikori éppen aktuális rendezvény építôi) kiszedegették 
és nem tették vissza. 

Az 56-os emlékmû nem a fôvárosi önkormányzat, hanem az állam tulajdonába 
tartozik, közölte kérdésünkre a Fôpolgármesteri Hivatal sajtóosztálya. (Az elô-
zô kormányzat még 2004 augusztusában döntött az emlékmû létrehozásáról.) 
Az FKF Zrt. ennek ellenére ismét soron kívül rendbe tette és kitakarította az 
emlékmûvet. Hosszú távon az jelentene megoldást, ha a terület tulajdonosa 
megrendelné az FKF Zrt.-tôl a takarítást, közölte a Fôpolgármesteri Hivatal.

Hasonló problémák voltak idén áprilisban is, amikor az egyik kereskedelmi 
televízió hívta fel a figyelmet az emlékmû elhanyagoltságára. Akkor György 
István városüzemeltetési fôpolgármester-helyettes kezdeményezésére a Köz-
terület-fenntartó Vállalat már egyszer kitakarította és fertôtlenítette a területet, 
bár akkor is hangsúlyozták, ez nem a fôváros dolga lenne.

Kérdéseinkkel megkerestük a kormányzatot is. Várjuk a választ.
György István akkor azt hangsúlyozta: a várhatóan nyár elején induló város-

gondnoki szolgálat feladata lesz, hogy a városképet rontó körülményekrôl azon-
nal jelentést küldjenek a diszpécserközpontnak, amely továbbítja majd a beje-
lentést az illetékes hatóságoknak.

A pályázaton nyertes I-Ypszilon Csoport által készített vas- és acéloszlop in-
stalláció kezdettôl sok vitát váltott ki. Elvontságával semmiképpen nem illesz-
kedett a magyar közízlést meghatározó historikus hagyományokhoz. A rozsdás 
oszlopokból álló emlékmûvet sokan értetlenkedéssel fogadták, pedig az emlék-
mû koncepciójának fontos része a rozsda. Az oszlopok az emlékmû elején fé-
nyes ékké állnak össze, ez fejezi ki a forradalom eszméjét.

Egyelôre azt sem tudni, marad-e az emlékmû az Ötvenhatosok terén. A 2010-
es választások elôtt Tarlós István az Indexnek azt mondta: „Valószínûleg ki 
kell cserélni ezt a MÉH-telep funkciójú, emlékmûnek csúfolt valamit az 56-osok 
terén a Városligetben. Én azt hiszem, hogy az 56-osok nem arra vágynak, hogy 
egy halom rozsdás ócskavas állítson emléket nekik. Azt még a legszabadelvûbb 
gondolkodás és ízlés mellett is nehéz elfogadtatni bárkivel is, hogy annak a rozs-
dás ócskavasnak a Dózsa György úton valamiféle mûvészeti értéke van.”

Letették 
az új Audi-gyár alapkövét

Letették az Audi új gyôri gyárának alapkövét; az üzemben 2013-tól évi 125 
ezer jármû készülhet. Ez a társaság negyedik olyan gyára, amelyben az autó-
gyártás minden munkafázisát egy helyen végzik. Indításával a mostani csak-
nem 6500-as létszám újabb 2100 munkatárssal bôvül.

Az eseményen részt vett Orbán Viktor, aki arról beszélt: „rendkívül hízelgô 
ítéletet” mondtak ki a befektetôk, amikor az a döntés született, hogy bôvítik a 
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HÍREK háziasszonyának szavaival élve „elnökségi életünk kiemelkedô tárgya”. Most 
ezeket a század eleji konyhai használati tárgyakból összerakott lámpákat, felú-
jított foteleket, az elnökség vendégeinek adott ajándékokat állítja ki egy hétre 
a múzeum.

„Isten bizony nem fogom végigmondani elnökségünk összes vívmányát” ––
kezdte beszédét a múzeumban megtartott pénteki megnyitón Gyôri Enikô, az 
európai ügyekért felelôs államtitkár. Azért kiemelte, „nem vitatható” 
eredmény a horvát csatlakozás elôkészítése. Ugyanakkor a roma-, és a Duna-
stratégiát lehetôségnek jelölte meg. „27 ország kapott házi feladatot, hogy a 
romák jobban be tudjanak illeszkedni” –– mondta.

Gyôri Enikô ezután elmondta, hogy alig hiszi el, hogy vége az elnökségnek, 
ami csak abból derült ki számára, hogy naponta már csak 150 emailt kap a ko-
rábbi több száz helyett. Azt is elárulta, az ajándékok közül az „elnökségi túlé-
lôkészlet”, a magyar találmányokat bemutató ajándékcsomag volt a kedvence: 
tartalma egy lézeres toll, egy dinamós zseblámpa, C-vitaminos cukorka, és egy 
hímes tojás mintájú, Magyarország imázsfilmjét is tartalmazó pendrive –– 
amirôl sokadig ránézésre is nehezen lehet kitalálni, hogy micsoda. .

A féléves magyar EU-elnökség vendégei a válságra hivatkozva legfeljebb 
200 euró (54 ezer forint) értékben kaptak ajándékot. A VIP-nek nevezett 
kategóriába csak az állam- és kormányfôk, valamint az uniós intézmények 
felsô vezetôi kerültek. Barosso és Jerzy Buzek például kétszemélyes, 
kimondottan az elnökségre készült Herendi csészét, alátétet, selyem 
nyakkendôt, lézeres tollat és Zsolnay Ginkgo medált kapott. A kiállításon 
ezeket is meg lehet majd nézni.

Csorba László, a Magyar Nemzeti Múzeum fôigazgatója kötelességnek, de 
egyben megtiszteltetésnek is tartotta a tárgyak megôrzését. A most átadott 
EU-s darabokat a látogatók július 17-ig tekintheti meg, ezután raktárba kerül-
nek.

A kiállított tárgyak közül a legötletesebbnek a Justus Lipsius két helyisé-
gébe készült két egyedi tervezésû lámpa tûnt. Az egyiknél Zsolnay és Herendi 
teáskannákból, csészékbôl, tányérokból egymásra pakolt torony tartotta a lám-
paburát.

A Magyar Nemzeti Múzeumban a dekorációs elemeknek, ajándék tárgyak-
nak csak a töredéke lesz kiállítva, a többségük már raktárba került, köztük az a 
Liszt mûveit játszó fotelt is, amelyet lehet, hogy egy minisztériumnak adomá-
nyoznak.

Az átadón bemutatták azokat a Magyarország különbözô borvidékeirôl szár-
mazó borokat is, amelyeket az elnökségi rendezvényeken is felszolgáltak. A 
vörösbor valóban elsô osztályú volt, a harminc fokos hôségben még inkább 
ütött.

Iskolarendôrt kap minden 
székesfehérvári általános iskola
Székesfehérváron szeptembertôl minden városi fenntartású általános isko-

lának lesz „iskolarendôre” az önkormányzat és a helyi rendôrkapitányság 
együttmûködésének köszönhetôen –– közölte Cser-Palkovics András (Fi-
desz–KDNP) polgármester sajtótájékoztatón.

A városvezetô hangsúlyozta: a „Nekem Fehérvár” programban kiemelt sze-
repet kapott a közbiztonság erôsítése. Ezt szolgálták a múlt heti közgyûlési 
döntések, valamint a kapitányság és az önkormányzat közötti jó együttmûködés. 
Hozzátette, hogy fontos a személyes kapcsolat, amely az „Iskola rendôre” elne-
vezésû program révén egy-egy általános iskola és egy adott rendôr között kia-
lakul majd, ennek a legfôbb elônye a problémák feltérképezése, megelôzése és 
hatékony megoldása. 

Csizek Tibor, a város rendôrkapitánya kiemelte: alapvetô cél a bûncselek-
mények és a balesetek megelôzése. A sajtótájékoztatón elhangzott, hogy az 
önkormányzat az állandó rendôri jelenlét biztosítása érdekében az Alsóvá-
rosban önálló rendôrôrsöt hoz létre. Itt lesz az úgynevezett déli akciócsoport 
központja; ez az alsóvárosi, a maroshegyi és a tóvárosi körzeti megbízottak 
mellett 13 környezô település körzeti megbízottját tömöríti majd. 

Cser-Palkovics András elmondta, hogy mintegy egymillió forint pluszforrást 
biztosítanak a Székesfehérvári Rendôrkapitányságnak. Ebbôl 800 ezer forintot 
egy rendszámfelismerô rendszer megvásárlására fordítanak, amellyel nem-
csak a lopott autókat, hanem például a lejárt forgalmival közlekedô jármûveket 
is kiszûrhetik.

Csúszik 
a Zeneakadémia felújítása

Megsemmisítette a Zeneakadémia rekonstrukciójára kiírt megismételt 
közbeszerzési eljárás eredményét a Közbeszerzési Döntôbizottság, mert az 
egyetem az eljárás során több ponton megsértette a törvényt. A késedelem 
eddig hétszázmillió forintos kárt okozott az államnak, ami most tovább nô.

Továbbra sem kezdôdik meg a Zeneakadémia Liszt Ferenc téri épületének 
felújítása. Bár a megismételt közbeszerzési eljárás során a Liszt Ferenc Zene-
mûvészeti Egyetem végre gyôztest hirdetett, és úgy tûnt, végre megtalálta a 
kivitelezôt, az egyik vesztes fél, a Market Építô Zrt. megtámadta a tender ered-
ményét, a Közbeszerzési Döntôbizottság (KDB) pedig neki adott igazat. 

A testület június 22-i határozata szerint az egyetem az eljárás lebonyolítása 
során több ponton megsértette a közbeszerzési törvényt, így például elmulasz-
totta megvizsgálni, hogy az ajánlatok megfelelnek-e az ajánlati felhívásban, a 
dokumentációban és a jogszabályokban meghatározott feltételeknek. A gyôz-
tes egyébként az ALS Konzorcium lett volna, amelynek egyik tagja a Demján 
Sándorhoz köthetô Arcadom Zrt. A KDB megsemmisítette az eljárás eredmé-
nyét, és 900 ezer forint megfizetésére kötelezte az egyetemet.

zatgyártást, ami azt jelenti, hogy az elsô kocsiknak 2012 ôszén el kell készülniük 
itt.

Az év elején megjelentek sajtóinformációk arról, hogy egy 2018-ban üzembe 
álló második ütem is szerepel a társaság terveiben. Errôl Thomas Faustmann 
március elején úgy nyilatkozott: a jármûgyártás bôvítése után születik döntés 
arról, hogyan tovább, de jó, ha van szabad terület a fejlesztéshez.

15 milliárdnyi magyar étel
 a McDonald’sban

Az idén mintegy 15 milliárd forintért vásárol magyar alapanyagokat a 
McDonald’s európai hálózata. A magyar beszállítóktól származó termékek érté-
ke és mennyisége évek óta növekszik: 2009-ben 13,9 milliárd forintért, 2010-ben 
már 14,6 milliárd forintért, az idén pedig várhatóan 14,9 milliárd forintért 
vásárol a cég magyar árut. Idén összesen 21 807 tonnát.

A McDonald’s Magyarország az elmúlt 15 évben összesen 88 milliárd forint 
értékben 209 ezer tonna hazai árut vásárolt. A magyar alapanyagok –– csirkehús, 
szárított hagyma, szószok és szívószál –– számos ország McDonald’s éttermeibe 
jutnak el, például csirkehúst 16 országba szállítanak a magyar beszállítók.

Belföldön pedig a csirkehús, a mélyalmos tojás, a virágméz, a joghurt, az ás-
ványvizek mellett szószok, szívószál és a csomagolóanyagok származnak ma-
gyar beszállítóktól. A mezôgazdasági szezonban a zöldségek –- paradicsom, 
uborka, saláták, friss és szárított hagyma –– szintén a belföldi kertészetekbôl 
érkeznek a magyar leányvállalathoz.

A McDonald’s Magyarország nettó árbevétele 2010-ben gyakorlatilag meg-
egyezett az elôzô évivel. 2009-ben 20,946, 2010 pedig 20,521 milliárd forint volt 
a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium által közzétett adatok alapján.

Harminc gyermek hal meg 
bántalmazás miatt évente 

Magyarországon
Minden évben harminc kiskorú veszti életét bántalmazás, vagy elhanyagolás 

miatt. 2010-ben közel 2400 esetben kapott bejelentést az Országos Gyermek-
egészségügyi Intézet arról, hogy fizikailag bántalmaztak gyermekeket, és az 
adatok szerint tavaly 240 szexuális bûncselekményt követtek el kiskorúakkal 
szemben –– mondta el Kovács Zsuzsanna, az intézet munkatársa.

A gyermekjóléti szolgálatok adatai szerint a gyermekek tíz százaléka veszé-
lyeztetett kategóriába esik. Kovács Zsuzsanna elárulta, több mint tizenhárom-
ezer gyermeket fizikai, és több mint tízezer kiskorút érzelmi elhanyagoltságuk 
miatt gondoznak.

Honfoglaláskori ôseink ünnepe 
A hónap utolsó hétvégéjén, július 29. és 31. között tartják meg az I. Kárpát-

medencei Ôsök Napja hagyományôrzô rendezvényt Bugacon, ahol a honfoglalás 
korának jeles történelmi alakjaira emlékeznek. „Az év mind a háromszáz-
hatvanöt napja lehetne az Ôsök Napja, mert nincs olyan nap, hogy ne találnánk 
kötést az elmúlt évezredekhez” –– mondta el a találkozó sajtótájékoztatóján 
Lezsák Sándor, az Országgyûlés alelnöke, a rendezvény fôvédnöke. Az 
ingyenes rendezvény részletes programját az Osoknapja.hu és a Kurultaj.hu 
oldalon találhatják meg az érdeklôdôk.

Jó borokat ittak 
az EU-s diplomaták

Egy hétig lehetett megnézni a Magyar Nemzeti Múzeumban az EU-s elnök-
ség ajándékait és azokat a bútorokat, dekorációs tárgyakat, amellyel a brüsszeli 
Tanács épületét rendezték be magyar módra.

Az Európai Unió Tanácsának 1995 óta otthont adó brüsszeli, Justus Lipsius 
reneszánsz filozófusról elnevezett épületet minden félévben a soros elnöki tisz-
tet betöltô ország rendezi be. EU-s elnökségünk lejárta után a Magyar Nemzeti 
Múzeumba került néhány olyan tárgy, amely Bakos Piroska, az elnökség 

A zászló sem tetszik
Figyelemre méltó küzdelmet vívott a 

Városháza baloldali ellenzéke minap a 
Budapest új zászlajáért folytatott csa-
tában. A kisebbségben harcoló vitézek 
két hullámban támadták a Tarlós Ist-
ván vezette véderôt. Az elsô arra a ha-
ditervre épült, hogy meggyôzzék a 
döntéshozókat, kár ilyen piti üggyel la-
cafacázni.

Késôbb új taktikával álltak elô a tá-
madók: számon kérték Tarlósékat, mi-
ért nem egyeztettek szakmai és civil 
szervezetekkel, mielôtt napirendre 
tûzték ezt a rendkívül fontos témát. A 
szocialisták frakcióvezére fel is szólí-
totta a fôváros vezetését, vonja vissza 
az idôközben megszületett határozatot, 
s csak a velük történt egyeztetés után, 
szeptemberben tûzze azt ismét napi-
rendre, ha már annyira ragaszkodik 
hozzá. (Feldúltnak látszott szegény 
Horváth Csaba, tekintetében nyoma 
sem volt annak a derûnek, ami tavaly 
tavaszszal, az emlékezetes ingyenbé-
kávés beszédekor sugárzott belôle.)

A határozat megszületését kemény 
véleményháború követte a különféle 
internetes portálokon. Demszky Gábor 
is gyakran szóba került, mint a régi 
lobogó megrögzött híve, aki még a 
március tizenötödikéken is piros-sár-
ga-kékbe öltöztette a lezüllesztett fô-
várost. (Több megjegyzést is kapott a 
szamizdatos ember, ezekbôl nem sokat 
fog átemelni a készülô emlékirataiba…
) Lerövidítve: az önkormányzati több-
ség a célját és a zászlót kitûzte. 

Egy feljelentô levél
Csak remélni lehet, hogy értékén ke-

zeli Hillary Clinton azt a neki címzett 
levelet, amelyet nemrég kapott a ma-
gyar „demokratikus ellenzék” aggódó 
tagjaitól. A Budapestre érkezô ameri-
kai külügyminisztert olyan személyisé-
gek tájékoztatták az itthoni politikai 
helyzetrôl, mint Demszky Gábor, Ha-
raszti Miklós, Hodosán Róza, Kenedi 
János, Magyar Bálint, Mécs Imre, Rajk 
László és Tamás Gáspár Miklós. El 
lehet képzelni az írás mondanivalóját… 
„Hazánkban autokratikus rendszer 
épül... A kormányfô ma bevallottan tá-
volodik a nyugati demokráciák érték-
rendjétôl…” És így tovább. Amúgy az 
olvasó számára az üzenetnek nincs 
hírértéke; tartalmilag is, erkölcsileg is 
szervesen illeszkedik abba a lejárató és 
szánalmas sorozatba, amelyhez a ta-
valyi kétharmad óta hozzászokhattunk. 
Végtelenül aljas levél. Leleplezô írás –– 
leleplezi a szerzôit.

Azért érdekes lenne tudni, végered-
ményben mit akar ez a brigád? Vissza-
térni a hatalomba? Bosszút állni a 
megsemmisült SZDSZ-ért? Vagy csak 
egyszerûen emlékeztetni, kik is voltak 
ôk igazán? Ha maradt még megtévesz-
tett hívük, most az is elszégyelli ma-
gát… Egy hajdanvolt párt, egy Tudjuk! 
Merjük! Tesszük! csapat, egy rulett-
társaság vitték a pénzünket, vitték a 
hitünket… Ugyan kimondták-e két 
évtized alatt egyszer is, hogy haza, 
nemzet, Trianon-fájdalom? Csak a 
Szent Korona csúfolásáig jutottak. 
Meg a külföldre címzett feljelentô le-
velekig. A Clinton-árulkodás csak egy 
csepp önmagukból. Ismerve a névsort, 
nem az utolsó. 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)

Fájdalommal tudatjuk mindazokkal, 
akik ismerték és szerették, hogy 

HORVÁTH FERENC
született 1921. május 20,

2011. június 24-én Rosevilleben (NSW) elhunyt.

Köszönetnyilvánítás
A Gyászoló Család nevében köszönetet mondunk 

mindazoknak akik gyászmiséjén résztvettek - 
fájdalmunkat virágokkal és részvétükkel enyhítették. 

Horváthné Aranka és Zsolt
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Az unió kiérdemelt... 
(Folytatás az 1. oldalról)

csupán „felkérheti” az Európai Bi-
zottságot erre. Az Európai Parlament 
politikai vélemény-kifejezésének esz-
köze az úgynevezett „állásfoglalás”. 
Egy szakbizottság, valamelyik képvi-
selôcsoport vagy legalább negyven 
képviselô terjeszthet be állásfoglalási 
indítványt az Európai Parlament ple-
náris ülése elé valamilyen aktuális 
politikai ügyet illetôen, így például az 
emberi jogokat, a jogállamot vagy a 
demokráciát veszélyeztetô kérdések-
ben. Az elfogadott indítványnak csak 
politikai következménye van, jogi 
nincsen. Az uniós intézményrend-
szerben az Európai Bizottság, mint 
„a szerzôdések ôre, rendelkezik a jog-
alappal, megfelelô szakértelemmel és 
apparátussal, hogy objektív elemzést 
folytasson le az egyes tagállami jog-
szabályokról”. 

Miniszterek tanácsa zárt ajtók mö-
gött ülésezik, és legtöbbször a szer-
vezet legerôsebb tagjainak vélemé-
nyét támogatja. Eddig a Miniszteri 
tanácsban egy nagy ország minisz-
terének szavazata az ötszörösét érte 
egy kis országéhoz képest; jövôben ez 
az arány a tízszeresére nô… A szer-
vezet nem tartozik felelôsséggel sem-
milyen demokratikusan választott 
intézménynek…

Tehát az EP csak állásfoglalást fo-
galmazott, aminek alapján felszólítot-
ta a Bizottságot, hogy alaposan vizs-

gálja felül és elemezze az új Alap-
törvényt és a jövôben elfogadandó 
sarkalatos törvényeket, annak ellen-
ôrzése érdekében, hogy összhangban 
állnak-e a közösségi vívmányokkal, 
különösen az Európai Unió Alapjogi 
Chartájával, valamint a Szerzôdések 
szövegével és szellemével.

Orbán Viktor Strasbourgban sajtó-
tájékoztatón azt mondta: semmilyen 
jelentôsége nincs annak, hogy az EP 

képviselôi milyen határozatot fogad-
nak el a magyar alaptörvényrôl, „ez 
egy jottányit sem befolyásolja a ma-
gyar parlamenti képviselôk munká-
ját”. Kijelentette azt is: az alkotmány 
európai védelem alatt áll. Minden 
nemzetnek joga van a saját alkotmá-
nyához, ráadásul a magyar alaptör-
vény egy modern, európai alkotmány, 
az életet, a családot, a nemzetet és az 
emberi méltóságot állítja középpont-
ba, „ezért mi büszkék vagyunk erre 
az alkotmányra” – közölte.

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A Kolozs megyei prefektúrához for-

dul, illetve rendôrségi feljelentést kí-
ván tenni a román kulturális szaktárca 
annak a táblának az ügyében, amit a 
kolozsvári önkormányzat állíttatott fel 
a restaurált Mátyás-szoborcsoport elé 
–– olvasható a Krónika címû napilap 
szerdai cikkében. Sorin Apostu pol-
gármester viszont azt állítja, szerepelt 
a restaurálási tervben az a tábla, ame-
lyen Nicolae Iorga néhai román tör-
ténész idézete olvasható, ezért szerinte 
nincs abban semmi kivetnivaló.
Debreczeni Hajnal, a kulturális mi-

niszter sajtótanácsosa elmondta, a 
polgármester annak ellenére ragasz-
kodik eredeti álláspontjához, hogy a 
tárca elküldte neki azt a dokumen-
tációt, amelybôl egyértelmûen kide-
rül: csupán a mûalkotás megnevezését 
tartalmazó négynyelvû táblára bólin-
tott rá a mûemlékvédelmi bizottság. 
Kelemen Hunor kulturális miniszter 
május végén hivatalos levélben szólí-
totta fel a kolozsvári polgármesteri hi-
vatalt és Sorin Apostu polgármestert, 
hogy távolítsák el a vitatott táblát, 
utóbbi azonban akkor nem reagált a 
felszólításra. Ugyancsak május végén 
tett feljelentést emiatt az Erdélyi 
Magyar Nemzeti Tanács ismeretlen 
tettes ellen a kolozsvári ügyészségen.

Többek között a Mátyás-szoborra el-
helyezett román felirat és zászló miatt 
kérette be a Külügyminisztérium Ro-
mánia magyarországi nagykövetét, 
szintén május végén. Németh Zsolt 
államtitkár akkor azt mondta, ezek az 
események ellentétben állnak a két 
ország egyezményeivel, és ártanak a 
jószomszédi együttmûködésnek.

A szoborcsoportot nemrég újították 
fel magyar-román közös finanszírozás-
sal, akkor leszedtek róla egy korábbi 
táblát, amit Gheorghe Funar, a város 
egykori, nacionalista polgármestere 
még 1992-ben helyeztetett el a talap-
zaton. Az eltávolított szöveg azonban 
nemrég visszakerült Kolozsvár fôte-
rére egy új bronztáblán, amelyen újra 
olvasható, amit Nicolae Iorga törté-

nész Hunyadi Mátyásról írt: „A csatá-
ban gyôzedelmes volt, csak saját nem-
zetétôl szenvedett vereséget Moldva 
bányán, amikor a gyôzhetetlen Moldva 
ellen indult”.

* * *
Börtönbe juttathat egy michigani 

asszonyt a kisvárosi pedantéria ––tu-
dósít a Fox Detroit. Julie Bass zöld-
ségeskertet ápol háza elôtt, melynek 
az egész szomszédság a csodájára jár 
–– nem úgy a hatóságok, akik szerint a 
növények nem felelnek meg a város-
képre vonatkozó szabályozásnak.

Mivel a biotermékek ára „az egekben 
van”, Bass úgy döntött, zöldségter-
mesztésbe fog a háza elôtti kis föld-
darabon. A veteményes virul, a szom-
széd gyerekek pedig segítenek a 
gyomlálásban és egyéb tennivalókban 
–– a várostervezô azonban felháboro-
dott a „szokatlan” elôkerten, és elôbb 
megbírságolta, majd beperelte az asz-
szonyt, aki akár börtönbe is kerülhet 
répái miatt.

A szabály elôírja, az elôkertnek 
„megfelelô élô növényzettel” kell ren-
delkeznie. Bass zöldségei élnek és 
nyilvánvalóan növényzetnek számíta-
nak, Kevin Rulkowski várostervezô 
szerint azonban nem megfelelôek, mi-
vel a legtöbb ház elôtt zöld gyep hú-
zódik, az asszonyé elôtt pedig nem. Az 
egyébként komoly pénzügyi problé-
mákkal rendelkezô Oak Park bírósá-
gon is hajlandó érvényt szerezni aka-
ratának, Bass pedig nem hajlandó 
meghátrálni, így a nyár végén összeülô 
esküdtszék valószínûleg minden idôk 
egyik legjelentéktelenebb kérdésében 
mondhat majd ítéletet.

* * *
A természet egyik legtökéletesebb 

eledele lehet az ember számára a to-
jás. Amellett, hogy kiváló fehérje-, 
zsír-, vitamin- és ásványianyag-forrás, 
most antioxidáns tulajdonságaira is 
fény derült –– írja a Science Daily 
ismeretterjesztô portál.

Az Albertai Egyetem kutatóinak 
elemzésébôl kiderült, hogy két nyers 

tojássárgája kétszer annyi antioxidáns 
vegyületet tartalmaz, mint egy alma.

Ha azonban a tojást megsütik vagy 
megfôzik, antioxidáns tulajdonságai 
mintegy 50 százalékkal csökkennek, a 
mikrohullámú sütôben való elkészítés 
során pedig ennél még több vész el 
értékes vegyületeibôl. Ugyanakkor 
egy tojás antioxidáns-tartalma e vesz-
teség után is felér egy almáéval. (A 
szalmonella fertôzés veszélye miatt a 
nyers tojással legyünk óvatosak, külö-
nösen nyáron.)

A kutatók szerint a tojássárgája anti-
oxidáns tulajdonságát egyebek között 
két aminosavnak, a triptofánnak és a 
tirozinnak köszönheti. A kutatók a to-
jás további értékes hatóanyagainak 
kutatását folytatják.

Az antioxidáns hatású anyagok véd-
hetnek a gyulladásos folyamatok, a 
szív- és érrendszeri betegségek vala-
mint a daganatok kialakulása ellen is.

* * *
Levédte saját dombjait és az itt ma-

gasló ciprusfákat is a toszkán San 
Quirico települése. A gyönyörû táj 
gyakran szerepel reklámfelvételeken. 
Ezentúl szerzôi jogdíjat kell érte fi-
zetni.

Ugyanazok a zöldellô ciprusfák sora-
koznak a televízióban látható autórek-
lámban és a Firenzében a dóm téren 
kapható naptáron is. A világ egyik leg-
szebb tája címét viselô és az UNESCO 
által a világörökség részének nyilvá-
nított toszkán lankák díszítik az olasz 
posta, az ortopéd matrac, a kristályvíz 
és az állattakarmány reklámjait és 
prospektusait is –– sorolta a Corriere 
della Sera napilap firenzei kiadása azt, 
hogy hol voltak eddig láthatók a mil-
liók által ismert felvételek.

A toszkán táj ezután is csodálható 
lesz, de szerzôi jogdíj fejében. San Qui-
rico d’Orcia kisvárosa ugyanis úgy 
határozott, szerzôi jog által levédi a 
hozzá tartozó tájat: a lankákat, a napra-
forgótáblákat, a magányos kápolnákat 
és fôleg a ciprusfákat.Mostantól kezd-
ve, ha az olasz autógyár vagy a külföldi 

A legösszetettebb 
személyiség

Thürmer Gyula a Magyar Kommunista Munkáspárt el-
nöke az idén is beszédet mondott Kádár János halálának 
évfordulóján július 3-án a Fiumei úti Kerepesi temetôben.

A meghívóban olvashattuk, hogy a rendezvény végén 
mindenki egy szál virággal teheti tiszteletét a sírnál. Az 
ünneplôk lehetôséget kaptak kissebb-nagyobb vásárlásra 
is mint pl.:
* vörös zászlócska: 100 forint
* Baloldali Front sapka: 700 forint
* vörös ing: 1500 forint
Az ünnepi beszédbôl idézve, Thürmer szerint „Kádár a 20. 

századi magyar történelem egyik legösszetettebb szemé-
lyisége. Mi minden is volt! Illegális kommunista, forra-
dalmár, pártszervezô, miniszterelnök, de mindenek elôtt a 
kapitalizmus ádáz ellensége, a szocializmus odaadó híve.”

Nos, Thürmer elvtárs egy jó csomó elemet kihagyott eb-
bôl a „legösszetettebb személyiségbôl”. Bátorkodunk le-
galábbis részben pótolni ezt a mulasztást. Kezdjük azzal, 
hogy Kádár volt minden idôk legnagyobb magyar hazaáru-
lója amikor 1956-ban kivált a Nagy Imre kormányból és 
saját bevallása szerint behívta a szovjeteket. Budapestre 
egy szovjet tankban (Kádár taxi) érkezett. Felelôs a forra-
dalmat követô vörös terrorért, sortüzekért, több száz em-
ber kivégzéséért, többtizezer ember bebörtönzéséért, több 
százezer ember életpályájának megtöréséért. 1948 augusz-
tus 5-1950 junius 23 között belügyminiszter volt a Rákosi 
Mátyás vezette kormányban, hatáskörébe tartozott az 
ÁVO, így felelôs minden bûntettért amit az ÁVO elkövetett. 
1949-ben részt vett a Rajk László elleni per elôkészitésében. 
Kádár 1956 november 26-i beszédében büntetlenséget 

igért a tömegmegmozdulások résztvevôinek, de ezt az igé-
retet nem tartotta be. 1958-ban hozzájárult a Nagy Imre 
perhez, tudomásul vette elitélését és kivégzését. Kádár 
Nagy Imre kivégzését még akkor is szükségesnek ítélte, 
amikor ahhoz már a szovjet vezetés sem ragaszkodott.

Ha a Kádárizmus valóságának lényegének rövid megfo-
galmazását keressük nem kerülhetjük Gráh Gáspár 
összefoglalását : a jövô felélése, a perspektiva hiánya, az 
emberi kiszolgáltatosság, az, hogy „ahol zsarnokság van, 
ott zsarnokság van”.

Kádár 1989 július 6-án halt meg, éppen azon a napon ami-
kor a Legfelsôbb Biróságon kihirdették Nagy Imre és 
társai rehabilitációját. Szimbolikus volt, hogy a bejelentés 
közben az emberek egymás kezébe adtak egy papírt, ami-
re az volt írva, hogy „meghalt Kádár János”.

Az internetes lexikon szerint 2007 május 2-án virradóra 
a Fiumei sírkertben található sírját ismeretlen tettesek 
megrongálták, Kádár és felesége síremlékének márvány 
fedlapját leemelték, a földet kihányták, a koporsót felfe-
szítették és elvitték Kádár csontjainak a medence csonttól 
felfelé esô részet a koponyával együtt. A tettesek elôször 
eltávolitották a fedlapot, amire a „gyilkosok 1956” felíratot 
fújtak rá. A fémkoporsóba a lábhoz közeli részen egy 30 
cm négyzet lyukat vágtak. A rendôrségi nyomozás ered-
ménytelennek bizonyult.

Itt érdemes megemlíteni, hogy 1946-ban a nürnbergi per 
halálra ítélt vádlottainak tetemeit elhamvasztották és a 
hamvakat a tenger felett szétszórták. Ezzel szemben a 
magyar nemzet sírkertjében ÁVOs pribékek, kommunista 
apparatcsikok, hazaárulók, bûnözôk nyugszanak. Botrány 
az u.n. Munkásmozgalmi Pantheon amin nagy betûkkel ki 
van írva „A kommunizmusért éltek”. Legalább ezt az em-
lékmûvet kellene elszállítani az érdi Szoborparkba.

Kroyherr Frigyes



fotóalbum ezeket akarja bemutatni, a 
közlés elôtt tizenöt nappal írásban en-
gedélyt is kell kérnie a két és félezer 
lakosú San Quirico illetékes önkor-
mányzati hivatalnokától. A San Quiri-
cóhoz tartozó tájról készült felvétele-
ket pedig csakis úgy közölhetik, ha 
feltüntetik a város nevét. Ne csak cso-
dálják, tudják is, hogy éppen a Belve-
dere dombot, Vitaleta templomát és a 
mi ciprusainkat nézik –– hangoztatta a 
sajtónak Mauro Taddei, a toszkán 
kisváros kereskedelmi tanácsosa.

* * *
Budapesten Fenntartható város ––

válaszok a jövô kérdéseire címmel 
rendezett konferenciát a Siemens Ma-
gyarország, amelyen bemutatták az 
Európai Zöld Város Mutató, azaz Eu-
ropean Green City Index vizsgálatait 
is. A 30 európai városra kiterjedô fel-
mérést a Siemens az Economist Intel-
ligence Unittal együttmûködve végez-
te; annak során 30 szempont alapján 30 
ország 1-1 városát (a politikailag vagy 
gazdaságilag legjelentôsebb telepü-
léseket) rangsorolták; Budapest a 17. 
helyet érte el a mezônyben.

Az European Green City Index spe-
ciális szempont, a környezetre gyako-
rolt hatás alapján vizsgálja a települé-
seket, széles kritériumrendszert 
felállítva a környezetvédelmi szabá-
lyozástól a szennyvízkezelésen és víz-
fogyasztáson át az üvegházgázok ki-
bocsátásig.

A kutatás során, bár az egyes városok 
vizsgálata természetesen erôsen elté-
rô képet mutatott, megfigyelhetôek 
voltak általános trendek. Bizakodásra 
ad például okot, hogy szinte minde-
gyikben kisebb volt az egy fôre esô 
szén-dioxid-kibocsátás, mint az uniós 
átlag, és az utóbbi idôben a városokban 
élôk egyre inkább környezettudatosak 
lettek. Ugyanakkor kedvezôtlen folya-
matok is megfigyelhetôk: a városlakók 
harmada általában autóval jár munká-
ba, és egyelôre meglehetôsen alacsony 
a megújuló energiák felhasználásának 
aránya. Rossz arányokat mutat a gaz-
daságos vízfelhasználás és a hulladék 
szelektív gyûjtésének ügye is, és sok-
szor nehézkesen halad a környezettu-
datosságra való motiválás.

Az Index összeállítóinak célja az volt, 
hogy „elômozdítsák a fenntarthatóság 
területét érintô kezdeményezéseket és 
az azzal kapcsolatos folyamatok meg-
értését, … segítve így a résztvevôk 
döntéshozatalát, a városlakó polgárok-
tól a politikai vezetôkig”. Bár nem ez 
az elsô és egyetlen, a területtel kap-
csolatos vizsgálat, viszont a tanulmány 
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 =HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK 
sek –– például Ljubljana sajátos lottó-
val segítette a szelektív gyûjtés terje 
dését ––-, ugyanakkor a fejlôdést 
számtalan tényezô nehezíti, a munka-
nélküliségtôl a gazdasági problémá-
kig.

A magyar fôváros viszonylag jó, 17. 
helyezését a vizsgálat szerint többek 
között az indokolja, hogy a város éle-
tében visszaszorult az ipari termelés 
jelentôsége. Viszonylag kedvezôek 
(bár az átlaghoz képest rosszabbak) a 
szén-dioxid-kibocsátással kapcsolatos 
adatok, ugyanakkor a háztartások 
energiafogyasztása meglehetôsen ma-
gas. Az egy fôre esô szeméttermelés 
viszonylag alacsony, ugyanakkor ki-
ugróan rossz a szelektív gyûjtés és új-
rahasznosítás aránya. A legjobb he-
lyezést a közlekedésben nyerte el a 
város, kelet-európai társai között csak 
Pozsony elôzi meg. „Természetesen 
ezeknek a mutatóknak a dinamikája a 
legizgalmasabb” –– elemzi Kravalik 
Zsuzsa. „Ahogy az ipari termelés 
csökkenése, a szolgáltatási szektor 
erôsödése a fejlôdés egy állomása, 
ugyanúgy a nyugati fogyasztói kultúra 
terjedésének egyik –– remélhetôleg 
nem feltétlenül szükséges –– mellék-
terméke a szeméttermelés növekedé-
se.”

„Egy ilyen gyûjtésnek rengeteg tanul 
sága lehet. Budapest például –– talán 
az átlagos városhasználót meglepô 
módon –– elôkelô helyezést ért el a köz-
lekedés kategóriájában. Vagyis a fôvá-
ros tömegközlekedése egy külföldi 
szemében jónak számít. Ugyanakkor 
kérdés, hogy milyen mérôszámokra 
alapozott a kutatás –– valószínûleg 
nem a légkondicionált buszok számát 
vagy a metrószerelvények élettartal-
mát vizsgálták. Egy félrevezetô jel-
lemzô lehet például a tömegközlekedést 
használók aránya, amelyben Budapest 
nagyon jó helyen áll, sok nyugat-euró-
pai nagyvárost messze megelôzve. 
Egészen más képet kapnánk azonban, 
ha az agglomerációból ingázók tömeg-
közlekedés-választási szokásait is be-
leszámolnánk a közlekedéstípus vá-
lasztás (modal split) mutatójába –– ezt 
a szempontot a tanulmány valószínûleg 
nem vizsgálta.”

És íme a teljes lista:
1. Koppenhága 2. Stockholm 3. Oslo 4. 

Bécs 5. Amszterdam 6. Zürich 7. Hel-
sinki 8. Berlin 9. Brüsszel 10. Párizs 11. 
London 12. Madrid 13. Vilnius 14. 
Róma 15. Riga 16. Varsó 17. Budapest 
18. Lisszabon 19. Ljubljana 20. Pozsony 
21. Dublin 22. Athén 23. Tallin 24. 
Prága 25. Isztambul 26. Zágráb 27. 

kiemeli az összegyûjtött adatmeny-
nyiség átfogó jellegét és azt, hogy a 
független kutatás nem volt kiszolgál-
tatva politikai tényezôknek. Az adatok 
felhasználóinak köre igen széles lehet: 
hatóságok, politikusok, az infrastruktú-
ra üzemeltetôi, non-profit környezetvé-
delmi szervezetek, szakemberek, és 
természetesen maguk a városlakók.

A legkevésbé sem okozott meglepe-
tést, hogy a rangsor élén skandináv 
városok végeztek: Koppenhága lett az 
elsô, amely Stockholmmal és Oslóval 
osztozik a dobogón. A gazdagság jó ha-
tással van az élhetôségre: általában 
egyenes arányú összefüggés volt az 
egy fôre esô jövedelem és rangsorban 
betöltött hely között. Ugyanakkor a 
pénz nem minden: a viszonylag sze-
gény Vilnius a levegôminôség, míg a 
szintén nem kiemelkedô GDP-vel ren-
delkezô Berlin az épület kategóriában 
nyújtott kimagaslót és ért el jó helye-
zést. Nem meglepô az sem, hogy az 
igen erôs civil szféra is jótékony hatá-
sú a városok fenntarthatóvá válásának 
folyamatára.

A kutatás során nyolc kategóriában 
(szén-dioxid-kibocsátás, energia, épü-
letek, közlekedés, víz- és területfelhasz-
nálás, hulladékhasznosítás, levegômi-
nôség és környezetvédelmi irányítás), 
30 különféle mutató (részben mennyi-
ségi adatok, részben a városok törek-
véseit értékelô jelzôszámok) értékelé-
sével pontozták a településeket. Az 
energia kategóriában például vizsgál-
ták az energiafogyasztás, a megújuló 
energiák aránya vagy az energiainten-
zitás mérôszámait. Lehetôség szerint 
hivatalos forrásból származó, nyilvá-
nosan rendelkezésre álló adatokat 
használtak, például statisztikai hivata-
lok, városi hatóságok, környezetvédel-
mi irodák adatait. Amikor ilyen nem 
állt rendelkezésre, országos átlagokból 
alakítottak ki becsült mérôszámokat.

A kelet-európai városok közül Vilnius 
(13.) és Riga (15.) végzett a legjobb he-
lyen, a többi város a lista végén kullog 
–– ami ismét jól szemlélteti az anyagi 
források jelentôségét, hiszen a gyûjtés 
tagjai között a legalacsonyabb jöve-
delmû településekrôl van szó. A szû-
kösebb pénzügyi lehetôségek mellett a 
vizsgálat megállapítja, hogy a törté-
nelmi örökség is okolható a rosszabb 
helyzetért: ezek a városok sokszor 
több évtizeden át elhanyagolt környe-
zetet örököltek –– elég csak a panel 
lakótelepeket és a nehézipar által hát-
rahagyott épületállományt említeni. 
Bár szerencsére ezekben az országok-
ban is akadnak pozitív kezdeményezé-

Belgrád 28. Bukarest 29. Szófia 30. 
Kijev

***
Az ötvenes éveikben járó emberek 

ma már sokkal egészségesebben táp-
lálkoznak, többet mozognak és a nö-
vekvô szabadidejüknek köszönhetôen 
sokkal jobban odafigyelnek az élet-
módjukra, mint húszas éveikben –– 
derült ki egy friss kutatásból.

A brit Engage Mutual biztosító meg-
bízásából készített felmérés 1500, öt-
venen túli ember bevonásával készült. 
Az eredmények szerint minden tíz 
résztvevôbôl hét ma már több idôt for-
dít a testmozgásra, mint fiatal korában. 
Ugyanennyien állították, hogy a ko-
rábbi évtizedekhez képest sokkal na-
gyobb figyelmet szentelnek a gyü-
mölcsökben és zöldségekben gazdag, 
ám az elvitelre szánt készételekben 
szegény egészségesebb táplálkozásra.

A megkérdezettek mindössze egyö-
töde tartotta be fiatalként a napi öt-
szöri gyümölcs és zöldségfogyasztás 
íratlan szabályát, míg mostanra ez az 
arány 75 százalékra nôtt. Egynegyedük 
számára a testmozgás ma már a min-
dennapok fontos részét képezi, míg 
egyharmaduk ismerte el, hogy a hosz-
szú munkanapok és a gyerekek utáni 
futkározások annak idején gátat szab-
tak az egészséges és testmozgásban 
gazdag életmódnak.

A legfittebbnek átlagosan heti négy 
alkalommal végeznek valamilyen ak-
tív testmozgást, ilyen például a séta, az 
úszás, a kerékpározás és a aerobic 
órák. A megkérdezettek több mint fe-
lét a súlyproblémák, majdnem egyhar-
madukat az unokákkal való könnyed 
lépéstartás, 17 százalékukat valami-
lyen egészségügyi probléma vezette 
rá az életmódváltásra.

„Ezek az eredmények megcáfolják az 
öregedéssel kapcsolatos elôítéletek 
nagy részét, és nagyszerû kilátásokkal 
kecsegtetnek minket, ha figyelembe 
vesszük, hogy a várható élettartam 
növekedésének köszönhetôn sokunkra 
az ötvenedik életévünk betöltése után 
is sok izgalmas év vár még” –– mondta 
Louise Withy, az Engage Mutual biz-
tosító munkatársa.

„A várható élettartamra vonatkozó 
jelenlegi elôrejelzések szerint a 65 
éves férfiak további 17, nôi kortársaik 
pedig plusz 20 évet élnek majd. Ezek-
nek az adatoknak a fényében az 
egészséges és aktív életért tett lépések 
éppen olyan fontossá válnak idôs kor-
ban, mint fiatalon “––- tett hozzá.

„Sokak számára az ötvenes éveikbe 
való belépés jelentheti az új kezdetet. 
A gyerekek kirepülnek és vége a hosz-
szú munkaóráknak, így az embereknek 

lehetôségük nyílik arra, hogy a saját 
igényeiket helyezzek elôtérbe, illetve 
szükség esetén változtassanak az élet-
stílusokon és egészségesebb szokáso-
kat vezessenek be a mindennapjaikba” 
–– hangsúlyozta Withy.

* * *
A párizsi Louvre nem adja kölcsön 

Olaszországnak a Mona Lisát, más 
nevén a Giocondát, mert a kép rend-
kívül sérülékeny és teljességgel el-
képzelhetetlen a szállítása –– közölte a 
múzeum, miután elôzôleg Firenze be-
jelentette, szeretné kiállítani Leonar-
do de Vinci titokzatos festményét.

A Silvano Vincenti vezette olasz 
Kulturális Örökség Nemzeti Bizottsá-
ga internetes aláírásgyûjtést indított 
annak érdekében, hogy a Louvre 2013-
ban adja kölcsön a Giocondát egy 
olaszországi kiállításra. A kérést Fi-
renze tartomány önkormányzata is tá-
mogatta.
Vincent Pomarede, a Louvre fest-

ményrészlegének igazgatója elmond-
ta, hogy eddig semmilyen hivatalos 
felkérést nem kaptak. „Ha nem adjuk 
kölcsön a Giocondát, az csak azért 
történik, mert rendkívül kényes, és 
egy utazás visszafordíthatatlan káro-
kat okozna benne” –– hangsúlyozta.

Az 1503 és 1506 között készült képet 
Leonardo da Vinci igen vékony nyár-
fatáblára festette olajfestékkel. Idôvel 
a fa meggörbült, és a hátsó oldalán re-
pedés látható. A Mona Lisa, amelyet 
1911-ben lopott el a Louvre-ból egy 
olasz férfi, akit 1913-ban vettek ôri-
zetbe, amikor el akarta adni a rene-
szánsz remekmûvet egy firenzei gyûj-
tônek, nagyon ritkán „utazott”. 
1963-ban az Egyesült Államokban és 
1974-ben Japánban állították ki. Uta-
zásai nem tettek jót a képnek, így azóta 
nem hagyta el a párizsi múzeumot.

A festményt jelenleg igen bonyolult 
légkondicionálással ellátott vitrinben 
ôrzik, amely egyenletes hômérsékletet 
és páratartalmat biztosít számára. „El-
képzelhetetlen a szállítás, mert még 
légkondicionált ládákban sem tudnánk 
biztosítani ilyen szintû klímaszabályo-
zást” – fejtette ki Vincent Pomarede. A 
rezgések igen rosszat tennének a kép-
nek, és nagyon nagy veszélyt vállal-
nánk a kölcsönadásával –– tette hozzá.

Az elmúlt években már több alkalom-
mal is kérték –– kevésbé látványosan 
–– a kép kikölcsönzését. „Minden 
egyes esetben tagadó választ adtunk, 
bárki is kérte” –– hangsúlyozta az 
igazgató. Ezen kívül a Gioconda a mú-
zeum fô attrakciója. A Louvre-ba elô-
ször látogatók többsége meg kívánja 
csodálni. Nagy gondot jelentene, ha 
nem tudnánk bemutatni –– ismerte be 
Pomarede.

Leonardo, aki a Firenze közeli Vinci-
bôl származott, Lisa Gherardinirôl, 
egy köztiszteletnek örvendô firenzei 
kereskedô, Francesco del Giocondo 
feleségérôl festette meg leghíresebbé 
vált alkotását.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au

AUTÓBÉRLÉS MAGYARORSZÁGON
Korlátlan kilométerrel, adóval és biztosítással
Repülôtéri vagy címen történô átadással

OPEL ASTRA manual 290 AUD/HÉT
OPEL VECTRA, automata 330 AUD/HÉT

OPEL VECTRA automata, aircond.  390 AUD/HÉT
OPEL OMEGA automata, aircond.  420 AUD/HÉT

E-mail: amrencar@amrencar.hu
WEB: http.//www.amrencar.hu

AUSZTRÁL AUTÓKÖLCSÖNZÔ Kft.
Huszka József

H-6000 Kecskemét, Felsôcsalános 112
Tel.: 0011-36-76-481-834
Fax: 0015-36-76-508-770
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. július 24-én vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Márton János
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. július 24-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

 ADELAIDE (SA) 
2011. július 24-én vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Szünidei tábor a Bocskaiban
Július 7-én került megrendezésre a lassan már hagyománnyá váló 

szünidei tábor a North Fitzroy-i Bocskai Központban. A vasárnapi iskola 
lelkes tanárai, Makkai Márta és Csanády Adél hívták életre a téli egy-
napos rendezvényt, amelyre elsŒsorban a 3 és 10 év közötti korosztályt 
várták. ElsŒ alkalommal 35 gyerek vett részt a táborban, amelyet a 
húsvéti szünetben rendeztek. Olyan jól sikerült, hogy múlt héten ez a 
szám 42-re növekedett.

Ezúttal a szív és a szeretet volt a téma. A nap egy játékos hittanórával 
indult, majd Bartha Gyöngyi segítségével két csoportban mézeska-
lácsszívet készítettek a gyerekek. Ezzel egyidŒben zenés foglalkozáson 
vehettek részt a többiek hivatásos zenetanár vezetésével, amelyben 
szerepelt magyar népdaléneklés, körjátékok, hangszerbemutató, játékos 
gyakorlatok különbözŒ ritmushangszerekkel. A délutáni program kere-
tében a közeli parkban különbözŒ szabadtéri játékokon vettek részt a 
gyerekek. Korosztályuknak megfelelŒen választhatott mindenki kedvé-
re valót. Az uzsonna után a nap hátralévŒ része kézmûves foglalkozással 
és egy kis néptánccal telt. A szülŒk nevében nagy köszönettel tartozunk 
Adélnak, Mártinak  és a többi lelkes szervezŒnek, akik áldozatos mun-
kával közremüködtek ennek a szép napnak a rendezésében. Biztos va-
gyok benne, hogy a szülŒk nem találhattak volna alkalmasabb helyet, 
ahol gyermekeik tartalmasabban, értékesebben tölthették volna ezt a na
pot.                                                             Kovácsné Szilágyi Zsuzsa  
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A Kew-i Egyházközség 
bezárta kapuját

Lelkészünk Nt. Keresztesi Flórián, 
László ez év elején bejelentette, hogy 
megérkezettnek találja az idôt, hogy 
immáron három évtizeden keresztül 
végzett lelkészi szolgálatát feladja. 
Bejelentését szomorú szívvel, de meg-
értéssel fogadtuk.

Nt. Keresztesi F. László 29 éven át 
díjtalanul végezte fáradhatatlanul ál-
dozatos és lelkiismeretes szolgálatát. 
Sokrétû munkásságában, a hétközna-

pokban is ott volt mellettünk.
A záró Istentiszteletre Pünkösd 

napján került sor. Az Úrvacsora osz-
tás idejére megérkezett --- az Auszt-
rália-i Magyar Református Egyház 
Fôvezetô lelkésze --- Nt. Dézsi Csaba, 
amit együttesen végeztek el. Az Úr-
asztalánál Nt. Dézsi Csaba elismerô 
szavakkal méltatta lelkészünket és 
egyben megértetve a gyülekezettel ---, 
azzal, hogy lelkészünk visszavonul 

A szerkesztô postája
állandó lelkészi szolgálatból --- nem 
marad árván. A központi Nth. Fitzroy-
i Templomban az ajtó nyitva van min-
denki számára. Nt. Keresztesi F. 
László, mint felszentelt lelkész, élete 
végéig lelkész marad, Ôreá szükség 
van idônkénti helyettesítô szolgálatra. 

Az Istentisztelet végeztével a jelen 
levôk átvonultak a Templom melletti 
társalkodóba, ahol szeretetvendégség 
fogatta az egybegyûlteket. Az Egyház 
gondnoka itt megköszönte lelkészének, 
hogy megalapította a Kew-i Egy-
házközséget, amit 29 éven keresztül 
fáradhatatlanul szolgált és tagjaiból 
családi közösséget formált. Mind-
ezekért elnyerte a tagok nagy-
rabecsülését és szeretetét.

További alkalmankénti munkás-
ságához erôt és egészséget kívánunk.

„Áldás és Békesség”
Serfôzô Krisztina gondnok 

Egy becsületes indián 
Adelaidebôl

Egy igazságért harcoló, becsületben 
megôszült indián mesélte ezt a tör-
ténetet.

Kétezer tíz harmadik negyedében, 
Kenguru-föld déli részén kb. hat-
vantagú indián jött össze, hogy meg-
beszéljék a két év múlva náluk 

megrendezendô nagy indián talál-
kozót. Már kétszer a legnagyobb törzs 
becsülettel dolgozó fônöke volt a fô-
rendezô. Az utóbbi években egy 
„Kalapos Királyné” emelkedett ki a 
MINDENT tudásával az indiánok kö-
zül. Tudjuk azt, hogy a Kalapos Királyt 
nem a nép választotta, és nem esküdött 
meg, hogy a népet szolgálja. Nos e 
Kalapos Királynô senki által meg nem 
bízva vezette le ezt a gyûlést. Mikor 
látta, hogy hatvan emberen tervét 
nem tudja keresztül vinni, cselhez 
folyamodott. Azt javasolta, hogy nyolc 
törzs küldöttei válasszák meg a fô-
rendezôt. Meg is választották a leg-
tapasztalanabbat, egyénileg nem 
megfelelôbbet. 

Utána következett a vezetô-
ségválasztás. Tudjuk „demokratikus” 
választásnál nem számít, hogy a törzs 
tizenkét tagból áll, vagy kétszáz 
negyvenbôl, egy-egy képviselôt küld-
het. A legkisebb törzs az érdekesség 
kedvéért két tagot küldött. Meg is 
történt a választás: egy családból há-
rom, a másikból két fô lett meg-
választva. Az indiánok zúgolódtak, 
nem ismerték el ezt a hamis vá-
lasztást.

Ezután következett a harmadik vá-
lasztás. A Kenguru-föld minden in-
diánjának ---, a fônökének a választása. 
Ki is írták hivatalosan, hogy július 
másodikáig be kell adni a jelöléseket. 
Be is lett adva: Indián fônöknek a régi 

bevált fônök és a törvénytelenül meg-
választott új fônök lett jelölve. A 
„Kalapos Királynô”, hogy nem sikerül 
keresztül vinni a számítását, így 
megint cselhez folyamodott. Hat nap 
után a hivatalos jelölés napjától, fel-
kereste a vallásának Táltosát, aki el-
fogadta és aláírta a jelölést. Ér-
dekesség kedvéért a másik vallásos 
törzs képviselôje elfoglaltságára hi-
vatkozva nem a maga törzsébôl lévô 
helyettesét bízta meg, hanem üres 
megbízólapot küldött a Kalapos Ki-
rálynônek. Így ô szavazott a másik 
vallás nevében. Kilencedikén meg is 
volt a nagy szavazás. 8=2-höz hozták ki 
az eredményt. A Táltos lett a Ken-
guruk összes törzsének fônöke, he-
lyettese pedig, a törvénytelen ifjú fô-
nök lett, holott másodikán Ô nem volt 
jelölve a helyettesi állásra. Miután 
kijött, hogy, hogyan lett 8 törzsnek, 1O 
szavazata: kihozták 6=2-es eredményt 
és a szavazó papírokat azonnal meg-
semmisítették.

Az indiánok aláírásokkal tiltakoztak. 
A Kalapos Királyné „klikkje” pedig 
rádiót, újságot kihasználva ócsárolja a 
becsületes indiánokat.

Ezt a kis történetet okulás képen tet-
tük be az újságba, hogy Kenguru-föld 
más tájain ne történjen meg, hogy két 
család uralkodjon a többi indián 
törzsek felett.

Y.Y.
Név és cím aSzerkesztôségben. 
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KRÓNIKA
Budapesten nagyszerû állást kapott, 

közben zenét tanult, gyönyörûen zon-
gorázik.

A Második Világháború romboló vi-
hara Magyarországra nehezedett. Nô-
vére családos asszony volt már két kis 
fiatal lánya van. A nagytagu család 
egyik része a nyugatra menekülést 
választja a szovjet rombolás elôl. Né-
metországba érnek, Márti is közöttük 
van, de nyugtalanítja nôvérének és 
családjának sorsa. Márti a tûzvonalat 
megkerülve, bújkálva, egyedül vissza-
lopakodik Budapestre és kimenekíti 
ôket. Németországban, a nagy mene-
kült táborban újra találkozik a család. 
A táborban futólag megismeri Simó 
Zoltánt, mit sem sejtve, hogy életük 
útja itt Ausztráliában majd újra ke-
resztezi egymást. Az ismeretségbôl 
mély érzelem fejlôdik szívükben. Há-
zasságot kötnek és együtt küzdenek 
egy új élet megteremtésén. Szerete-
tükbôl születik kis fiúk Tamáska. Vég-
telen az örömük.  

Márta hitét, lelki erejét újra próbára 
teszi a jó Isten. A gyönyörû, tehetséges 
7 és fél éves Tamáska hirtelen jött, 
tragikus körülmények között egy éj-
jelen Édesanyja, Márta karjaiban ful-
dokolva meghal. 

Elképzelhetetlen azt a határtalan szo-
morúságot szavakkal kifejezni...

Negyvenkét év hosszú barátság köt 
drága Mártához, és az évek alatt  ami-
kor az ô anyai bánatára gondolok a 
sírás feltör bennem ---, még ma is. 

Egészsége évekre összeomlik, --- de 

lelki erejének újra éledését a jó Is-
tenbe vetett rendületlen hitével visz-
szanyeri. A küzdelem tovább tart. Né-
hány év múlva szeretett férjét ápolja 
hûségesen. A jó Isten elválasztja földi 
útjaikat. Márta Zoltánt is eltemeti és 
nemsokkal utánna Édesanyját is.

Márta a jó Istennel örök, alázatos 
párbeszédben él. Ez a magányos, belsô 
párbeszéd adja testében-lelkében a 
ritka erôt, ennyi megpróbáltatás után 
is.

Ez az alázatos párbeszéd volt mindíg 
és a mai napig is ez a mozgatója élet-és 
emberszeretetének. Ez tartja életben 
megértését és mélyre látó érdeklô-
dését minden iránt, ami az ÉLETET az 
Isten jelenlétének megnyilvánulását 
hirdeti. 

Az ÉLETET nagyrabecsülô, alázatos 
értékelése csillog Márta százéves sze-
mében most is, minden nap és példát 
mutat mindnyájunknak akik ismerjük 
és szeretjük ôt.

Az ÉLETET lehetetlen szinbólikus 
párhuzamba állitott hasonlatokba fog-
lalni. 

Az ÉLET VAN. --- Lankadatlanúl, 
sürgetôen a „semmibôl” feltörô halha-
tatlan erô, az ÉLET. Hasonlíthatatlan 
örök forrás, amely kifejezést keres 
mindenben és mindnyájunk élô, sze-
retô emberi szívében. 

Egy ponton visszatérünk majd, ha-
sonlíthatatlan eredetünkhöz.

Patayné Donáth Klára.

SIMÓ MÁRTA  100 ÉVES
Mártánk életében az öröm mellett 

a váratlanúl lesúlytó tragédiák, 
mély szomorúsággal teli idôk, sûrûn 
váltakoztak próbára téve kivételes 
lelki erejét. Az életveszedelemmel 
is bátran szembenézett, vállalva 
minden kockázatot, ha az szerettei 
megmentését eredményezte.

A szomorúságot már korai gyer-
mek éveiben megismerte. Az elsô 
világháborúban Édesapja magasrangú 
katonatiszt volt a Császári hadse-
regben --- távol családjától évekig 
harcolt a fronton. Az aggodalom, 
Édesanyja szomorúsága Mártát ko-
molyságra, átérzésre tanította és a 
bajok csendes elviselésére nevelte a 
fiatal gyermeket. 

A háborús Európa és Magyarország 
összeomlott, de Édesapja hazatértével 
megkönnyebbül az életük. 

Az elsô nagy lelki megrázkódtatást 
a rajongásig szeretett testvér bátyja 
elvesztése okozta, aki 16 évesen a 
megáradt Dunába fulladt. Márta 12 
éves volt csak. A tragédiát követô 
szomorú gyász hosszú évei Isten felé 
forduló, erôs hitü felnötté érlelte Ôt. 
Az önmaga lelkére döbbenô hit ad erôt 
minden következô megpróbáltatás tü-
relmes elviseléséhez, életének késôbbi 
éveiben is.

A két Világháború közötti évek arány-
lag csendes örömben, nyugalomban 
teltek. A szülôi otthon biztonsága 
védelmet, jólétet jelentett. Mártát ki-
vételes okossága, tudásvágya hajtotta 
elôre. Tanárnônek készült és utolsó 
tanulmányi évét, mint ösztöndíjas 
diák Franciaországban, Párisban fe-
jezte be.

Fogadás Canberráéban a magyar Európai-uniós 
elnökség befejezése és Csaba Gábor nagykövet 

búcsúzása alkalmából
2011. július 7-én számos vendég jelenlétében adott fogadást Csaba Gábor 

nagykövet és felesége Edit abból az alkalomból, hogy az ô ausztráliai megbí-
zatásuk is véget ért. A vendégek között a canberrai diplomáciai testület számos 
képviselôjén felül Canberra környéki, sydneyi és melbournei magyarok is szép 
számmal voltak jelen, köztük Doszpot István, MLA, az ACT multikulturális 
ügyek árnyékminisztere, Noah Doszpot unokája és Óvári Attila, az AUZMSZ 
jelenlegi elnöke.
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A fogadáson Csaba Gábor tartott rövid beszédet, melyben elmondta, hogy a 
magyar elnökségnek milyen eredményei voltak, majd személyesre fogta a szót 
és elköszönt a diplomáciai testület jelenlévô, vele is együtt mûködô tagjaitól és 
a magyar emigráció képviselôitôl. Megköszönte a szíves fogadtatást, nagyra 
értékelte a helyi magyar emigráció kulturális és társadalmi tevékenységét. 
Elmondta, hogy megcsodálta az országot, mind a természeti szépségeit, mind 
pedig az ausztrál társadalom életét, melybe a magyar emigráció is magyar 
nyelvét és kultúráját megtartva beilleszkedik.

Az Ausztráliai és Új-Zélandi Magyar Egyesületek Szövetség nevében Óvári 
Attila, az AUZMESz jelenlegi elnöke,  személyesen mondott köszönetet Csaba 
Gábornak mert   volt az elsô az eddigi diplomaták közül, aki védnökséget is vál-
lalva vett részt a rendszeresen megtartott kulturális találkozók egyikén, éppen 
azon, melyet itt Canberrában rendeztünk meg az nagykövetségük idején. Bú-
csúzóul az eseményrôl készült fényképsorozatot és a XIV. Austráliai és Új-
Zélandi Magyar Kulturális Találkozó emlékkönyvét nyújtottuk át Csaba Gá-
bornak és feleségének, további, a magyar kultúra ápolását szolgáló tevékeny-
ségükhöz kívánva sok sikert.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta
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SPORT
„Nem professzor vagyok, 

csak egy paraszt” 
Kôszegen újratemették az 
Aranycsapat legendáját, 

Lóránt Gyulát
Ellentmondást nem tûrô stílusával Ló-

ránt Gyula megosztotta csapattársait, 
fônökeit és játékosait, tehetségét és a 
labdarúgás iránti alázatát azonban nem 
lehetett kétségbe vonni. Magának való 
különc volt, aki nélkül talán nem érhetett 
volna el ilyen eredményeket az Arany-
csapat, amelynek egyik legstabilabb 
alapillére volt. A játékosként olimpiát és 
világbajnoki ezüstöt nyert Lóránt Gyulát 
a PAOK Szaloniki kispadján érte a halál, 
Németországban temették el, most azon-
ban hazahozták a maradványait, és öz-
vegye kérésére szülôvárosában, Kô-
szegen újratemették. 

Ki is volt Lóránt Gyula?
Lipovics Gyula néven született 1923-

ban Kôszegen, 1928-ban változtatta meg 
a család a nevét Lóránt Gyulára, amelyet 
azóta szinte az egész világ megismert. A 
legendává válás útja különösen rögös 
volt a számára, hiszen makacs, konok 
ember volt, aki nem tûrt ellentmondást 
és akit nem lehetett irányítani. Katolikus 
elemi iskolába, majd gimnáziumba járt, 
ahol kiegészítô sportágként sokat síelt és 
korcsolyázott. Annyira vallásos volt, 
hogy nem tudott elmenni egy templom 
mellett úgy, hogy ne térjen oda be né-
hány percre.

Manapság a tizenéveseket európai 
sztárcsapatok vásárolják meg a nevelô-
egyesületektôl, Lóránt azonban már 16 
éves volt, amikor igazolt labdarúgó lett 
szülôvárosában, Kôszegen. Tehetségével, 
fizikai adottságaival, célratörô, kôke-
mény játékstílusával, parádés rúgó-
technikájával és remek irányítóké-
pességével kiemelkedett a többiek közül, 
ami feltûnt az NB II-es szombathelyi 
Haladás vezetôinek is, ezért 1941-ben 
próbajátékra hívták. Akkoriban még a 

játékosok szögezték a cipôket, Lóránt 
pedig túlütötte az egyik szöget, amely 
így nyomta a talpát. Segítséget kért a 
szertárostól, akitôl ez a válasz érkezett: 
„Jó lesz neked így is!” Az akkor mind-
össze 18 éves Lórántnak ennyi elég volt 
ahhoz, hogy ledobja a csukát, otthagyja 
az edzést és a városi rivális SZFC-hez 
igazoljon. Két év múlva elvitte ôt a Nagy-
várad, ahol még csatárként számítottak 
rá, volt olyan meccs, ahol öt gólt rúgott, 
nem sokkal késôbb a Vasasba igazolt, de 
ekkor már a védelem tengelyében ját-
szott, nem is akárhogy.

Keménysége mellett remek ütem-
érzéke és atletikus mozgása is az átlag 
fölé emelte, az edzések után is rengeteget 
dolgozott, sokszor kiment a Margit-
szigetre futni, gimnasztikázni, külön 
olyan gyakorlatokat végzett, amelyek 
javították a fordulékonyságát, bár erre 
nem sokszor volt szüksége, mert szinte 
lehetetlen volt mellette elmenni. Szokása 
volt, hogy már a mérkôzés elsô perceiben 
tekintélyt parancsolón, kôkeményen 
odalépett az ellenfél centerének, majd 
látványosan bocsánatot kért, felsegítette, 
ezzel elérte, hogy ne kapjon komolyabb 
bírói figyelmeztetést, de a középcsatár 
általában a meccs további részében már 
nem ment bele hasonló szituációkba. Vé-
dôtársa, Buzánszky Jenô így fogalmazott 
róla: „Ha a mamája betéved a pályára, ôt 
is lerúgta volna.” Az Aranycsapat mecs-
csein, ha a támadó az elsô tíz percben 
nem kapott egy komoly bodicseket Ló-
ránttól, akkor Puskás odaszólt csapat-
társának: „Lóri, meddig villog még az a 
center?” A tekintélyt parancsoló belépôk 
ellenére a sportszerûtlenség határát so-
ha nem lépte át, egyszer sem állították ki 
a 37 válogatottbeli fellépése során.

Puskás Ferenc és Lóránt Gyula kap-
csolata egyébként nem volt felhôtlen, a 
válogatott kapitánya szerint Lóránt 

„gonosz, magának való ember volt, aki 
nem tett semmit a közösségért”. Imádta 
a komolyzenét, nem ivott, soha nem 
szívott el egy szál cigarettát, nehezen 
oldódott fel, nem voltak sztárallûrjei,  
viselkedésével gyakran kifejezte, hogy 
különbözik a társaitól. Ennek ellenére 
csupán két játékos volt, aki az Arany-
csapat legfontosabb mérkôzésein (világ-
bajnokságon, olimpián, az angolok elleni 
6:3-as és 7:1-es meccseken) végig a pá-
lyán volt: Lantos Mihály és Lóránt 
Gyula.

A kommunista diktatúra kezdetén, 
1949-ben a Kubala László által alapított 
Hungaria csapatával Olaszországba 
akart szökni, de elkapták, és a szegedi 
Csillag börtönbe zárták, ahol közel há-
rom hónapot kellett töltenie. Amikor 
kiengedték, Sebes Gusztáv, az Arany-
csapat szövetségi kapitánya maga kérte 
az akkori belügyminisztert, Kádár Já-
nost, hogy szerepelhessen a váloga-
tottban, ám ehhez az edzônek meg kellett 
ígérnie, hogy Lóránt nem fog lelépni az 
országból.

A Vasasból eltanácsolt Lóránt azonban 
egy ideig elszakadt a labdarúgástól, 
anyagbeszerzô lett a Kismotor- és Gép-
gyárban, majd jött a Budapest Honvéd 
ajánlata, amely arról szólt, hogy akkor 
igazolhat az akkor világverô csapatba, ha 
a bajnoki rajtig, azaz másfél hónap alatt 
tökéletes fizikai állapotba hozza magát, 
teljesen egyedül. Az akkorra hatalmas 
adósságot felhalmozott Lóránt tudta, 
hogy ez az egyetlen út a túlélés felé, 
ezért kölcsönszerelésben elkezdte magát 
kínozni egy farkasréti gyepes területen, 
és néhány héttel késôbb kiváló állapotban 
jelentkezett játékra a Honvédnál. Élete 
talán legjobb döntése volt, karrierje el-
képesztô ütemben ívelt felfelé, alap-
ember lett Kispesten, és természetesen 
kirobbanthatatlan lett a válogatottból is, 
amellyel 1952-ben megnyerte az 

olimpiát, 1953-ban az Európa-kupa dön-
tôjében legyôzték az olaszokat, majd jött 
az angolok elleni 6:3 és 7:1. A világbajnoki 
döntô elvesztése azonban mély nyomokat 
hagyott benne, az egyébként is zárkózott 
alaptermészetû Lóránt teljesen magába 
zuhant, leáldozott a karrierje, 1955-ben 
be akarta fejezni a pályafutását, de nem 
engedték neki, és még egy évet játszania 
kellett.

Azután sem szakadt el a labdarúgástól, 
1956-ban ismét felmerült benne, hogy 
elszökik az országból, hiszen szövetségi 
kapitánynak hívták Japánba, de végül 
úgy döntött, hogy marad. Edzôi képe-
sítést szerzett, majd 1962-ben leülhetett 
a Honvéd kispadjára. Egy legenda sze-
rint, amikor elôször bement az öltözôbe, 
Tichy Lajos, a csapat csatára nyújtotta 
felé a kezét, hogy gratuláljon neki, mire 
Lóránt így felelt: „Majd üdvözölhetsz, ha 
én nyújtom a kezem” — olvasható Somos 
István és Peterdi Pál: Lóri címû köny-
vében. Nem is maradhatott fél évnél to-
vább, gyorsan megbuktatták ôt a csapat 
sztárjai, mert nem bírták elviselni a 
Lórántra jellemzô vasfegyelmet. Edzôi 
karrierjét ez a jelenség végigkísérte, 
nem tudott behódolni sem a játékosok, 
sem a klubvezetôk akaratának, a saját 
feje után ment, és bár az eredmények 
sokszor ôt igazolták, két évnél tovább 
szinte sehol nem tudtak vele együtt 
dolgozni.

Kispestrôl való távozása után Né-
metország felé vette az irányt, ahol tel-
jesen bolondnak tartották, amikor a 
Kaiserslauternnél a 4-2-4-es alapfel-
állásban játszatta a csapatot, és áttért az 
akkor még forradalminak számító te-
rületvédekezésre. „Az a baj, hogy Né-
metországban túl nagyokat lépnek a 
játékosok, ezen gyorsan változtatni kell” 
— mondta Lóránt, aki a csapatot fizi-
kailag 120 perces meccsekre készítette 
fel, így a hajrában általában bedarálták 
az ellenfelet. Csupán egy szezont töltött 
el a Kaiserslauternnél, és megérkezett 
Duisburgba, ahol a bemutatkozó saj-
tótájékoztatón Lóránt így fogalmazott: 
„Csúcsformában kezdjük a szezont, ok-

tóberben hullámvölgy következik, de 
gyorsan kikerülünk belôle, és meg-
kezdjük a felzárkózást az élmezônyhöz.” 
Minden úgy történt, ahogy a 4-2-4-es 
felállás és a területvédekezés mellett 
kitartó magyar edzô mondta, a csapat a 
negyedik helyen zárta a bajnokságot, 
majd Lóránt távozott. Egy rövid kaiser-
slauterni visszatérés után Kölnbe igazolt, 
ahol szintén csak egy évet töltött, többek 
között azért kellett mennie, mert a klub 
nem bírta tovább állni a havi 9000 
márkás bérét (egyébként is jellemzô volt 
rá, hogy nagyon magas fizetéseket har-
colt ki magának), másrészt összeveszett 
a klub elnökével, Wolfgang Overathtal, 
akinek egyszer tömött lelátók elôtt azt 
mondta, hogy „Fogd be a szád, te kövér 
disznó!” — írja a már említett Lóri címû 
könyv. Kirúgták, a csapat ekkor a 
negyedik helyen állt, Lóránt pedig a 
másodosztályban kezdett el edzôsködni.

Innen vitte el a görög PAOK Szaloniki, 
amellyel azonnal bajnokságot nyert, és 
vissza is tért Németországba, a pocsék 
formában lévô Eintracht Frankfurthoz. 
A csapat huszonkét meccsen át tartó ve-
retlenségi sorozatot produkált Lóránttal, 
megdöntve ezzel a Bundesliga akkori 
rekordját. A szezon végére összebal-
hézott a vezetôkkel, egy sajtótájékoztatón 
lehordta a sárga földig a klub után-
pótlásedzôjét, ám a nyilatkozatháború és 
a botrányok ellenére nem tudtak 
megszabadulni tôle, mert a szerzôdés-
kötéskor rendkívül magas, 450 ezer már-
kás lelépési díjat alkudott ki magának.

1977-ben jött a Bayern München 
ajánlata. Testvére, Lóránt Imre próbálta 
lebeszélni ôt, mire csak ennyit válaszolt: 
„Muszáj mennem, még a végén Cramer 
kiejti ôket” — utalt arra, hogy az akkor 
vezetôedzôvel hét veresége volt már a 
bajoroknak, olvasható a Sport Plusz 
címû újságban. Lóránt tehát megérkezett 
Münchenbe, és az elsô edzésen csak 
ennyit mondott: „Régen láttam ennyi 
rossz futballistát egy helyen, szédülök 
is.” Teljesen felforgatta a csapatot, a 
söprögetôt a középpályára, a beállóst 
söprögetôbe, a középpályást beállósba 
tette, teljesen ôrültnek nézték. „Nem 
professzor vagyok, csak egy paraszt. 
Nincs duma, nincs elôadás, a futball harc 
a fennmaradásért, reflex, ösztön. Sem-
mit nem ér a vércukorszint vizsgálata, 
ha a kapu elôtt lyukat rúgsz” — utalt 
arra, hogy sokan akkor már tudományos 
alapokra helyezték a futballt, és többet 
foglalkoztak a játékosok labor-
eredményeivel, mint a pályán nyújtott 
teljesítménnyel. Amikor a Bayern 
München 8-0-ra megverte az Ajaxot, 
Lóránt csak így nyilatkozott: „Végre 
megértették, hogy mit akarok.” A jó 
eredmények ellenére kezdett meg-
romlani a kapcsolata a csapat sztárjaival, 
így Gerd Müllerrel, Martin Jollal és Sepp 
Maierrel, elkezdték ôt bírálni, Lóránt 
pedig nem hagyta magát, vissza-
szólogatott, mire végül menesztették.

Lassan megcsömörlött az edzôi 
szakmától, még a Schalkénál és a PAOK-
nál próbálkozott, de már nem azzal a 
hévvel, amellyel korábban irányította a 
csapatait.

Egyszer azt írták róla, hogy az edzôi 
kispad jelentette neki az életet, és végül 
a halált is, hiszen a Szaloniki edzôjeként 
1981. május 31-én az Olympiakosz elleni 
meccs 76. percében szívrohamot kapott, 
és eszméletlenül zuhant le a kispadról, 
miután csapata kihagyott egy ziccert. A 
németországi Endingben temették el, 
ahol korábban otthont teremtett a 
családjának.

Szülôvárosában mindig is imádták ôt, 
1996-ban a sporttelep felvette a nevét, 
1998-ban Kôszeg posztumusz díszpolgára 
lett, 2004 ben utcát neveztek el róla, 
özvegye pedig úgy döntött, hogy haza-
hozatja maradványait, és újratemetik. 
Lóránt Gyula visszatért oda, ahonnan in-
dult, az Aranycsapat legendája hazatért. 

Dandenong Wolves --- Kék Duna 4:0 (3:0)
Kék Duna: Nettleton, Singh, Insztotoris (6O’ Szücs), Nhal, Rind Attila, 

Jovánovics, Tsoutsouras (47’ Mngoni), Suarez,Ievoli, (86’ piros lapot kapott), 
Varga, Rind Sándor (55’ Rácz)

Nagyon szeles idôben játszott a két csapat, a hazaiak támadásával kezdôdött a 
meccs, és már a tizedik percben egy szögletet harcoltak ki a törökök, egy szép 
lövés az öt méterre Nettleton kapus alá szaladt és az ellenfél játékosa baj nélkül 
bepöccintette a labdát a hálóba. A 17’ a Duna egy ordító hibát végzett, a védôk 
az ellenfélnek úgymond oda adták a labdát és a négy támadónak nem volt nehéz 
a labdát ide-oda adogatva, berúgni a második góljukat. A harmadik gólra várni 
kellett, mert addig 5%-os gól helyzetet hagytak ki a Dunások, ha azokat 
kihasználják, nyugodtan megnyerhették volna a meccset, mert az ellenfél nem 
hiába a táblázat utolsó helyén volt (most ezek után cseréltek, a Duna az utolsó). 
A harmadik gól Rind Attila és Singh a tizenhatosnál ide-oda adogattak, egy 
török elcsípte a labdát, és máris a harmadik gólt rúgta be. A félidôig akadt még 
a Dunának is helyezése, de „Allah”, ma a fiai oldalán volt.

A második félidôben ugyanúgy kezdôdött, mint az elsôben, a hazaiak tá-
madtak, de szerencsére sikertelenül. A Kék Duna felkerekedett és támadást a 
támadásra hozta össze, sajnos a hazai védôk harciasan (néha túl durván), 
védekeztek. A mai mérkôzés bírója Kowalcyk Edward gyengén bíráskodott, 
sokszor azzal foglalkozott, hogy mi van a pályán kívül, és nem pályán belül. 
Helyenként durva játékot engedett meg és a sárga lapot nem nagyon fitogtatta. 
Ievolinak adott az elsô félidôben egy sárga lapot, egy kissé durvább belépéséért, 
majd a másodikban szájalásáért pirosat kapott, ezt már tudta mindenki, hogy 
ez lesz a vége, már az elsô perctôl Ievolit kiszúrta a bíró és a mérkôzés többi 
részén a lengyel az olaszt kötéldróton sétáltatta, csak azt kellett várni mikor 
esik le (vagy ki). A negyedik gól a 78’ született meg Nettleton kétszer közelrôl 
védte ki a labdát, a százszázalékos góltól. A védôk végül kirúgták a tizenhatoson 
kívülre, és akkor a hazai játékos olyan19-2O méterre kapásból egy zuhanó 
bombát küldött. A kapus vetôdött, de sajnos a diagonális labda mögé esett, itt 
már a Duna hajója megkapta a végsô döfést.

Az egészbôl annyi, hogy ezen a mérkôzések a Kék Duna edzôje ne jelent meg 
(beteget jelentett, és a csapatvezetô ész nélkül állították össze a csapatot. A 
másik mérvadó ügy, pedig az volt, hogy a támadások lassúak voltak --- és 
olvashatok ---, semmi kirobbanás nem volt. Úgyhogy a vereség megérdemelt. 

Második csapatok
Dandenong Wolves --- Kék Duna 0:3 (0:2)

Megint nyertek a fiuk, szép volt Szécsi Gyuri gólja 3Om szabadrúgásból, 
melyet a kapus nagyon elnézett földön guggolva került a hálóba.

HAJRÁ KÉK DUNA!
Rind A.

Hol vannak a magyar fiúk?!
A 2011. ausztrál ifi, felnôtt férfi és nôi birkózó bajnokság június 25 és 26-án 

került megrendezésre a  melbournei török, „isik college” szép tornatermében, 
Broadmeadowsban.

Sajnos magyar fiú, vagy férfi birkózó, nem volt egy sem, ami sajnos már nem 
meglepetés. Hol vannak az arany tartalékai a volt  kiváló magyar származású 
ausztrál ifi birkózó bajnokainknak, mint a: Benárik Mihály, Prohászka Ró-
bert, Kelevitz Zsigmond, Erdôdi Iván, Kass István, Szerda Gábor, Laczkó 
Róbert és társaik ––, akik többen több ausztrál fenôtt birkózó bajnokságokat is 
nyertek? Sôt az olimpián, birkózó világbajnokságokon, angol birodalmi 
játékokon eredményesen képviselték Ausztráliát és szülôhazánkat 
Magyarországot! Vajon hol van az Incze Zsolt?

Mi történik az emberiséggel? Kényelmesedik a világ és köztük a magyar 
férfiak is?

Az én idômben az érvényesülés és az eredményesség vágya egyaránt élt az 
ifjúságban, a fenôttekben és a különbözô korú veteránokban is. Sajnos ma-
napság a modern technológia és a sok más passzív társulások elvonják a tár-
sadalom figyelmét az egészséges sportoktól, és más felfrissítô testgya-
korlatokról, immár életveszélyesen, mert ha nem mozgunk, elveszünk!

Örömként szolgál viszont, hogy az ausztráliai magyar birkózó szövetség, elsô 
helyettes elnökének a perthi Szabó Lajosnak, az idôsebb lánya az Ágnes, aki 
érettségizett és irodában dolgozik, a képzett, birkózó edzô édesapja tanítványa, 
a nôi 63kg-os súlycsoportban, élete elsô ausztrál birkózó bajnokságáról arany-
éremmel tért haza!

Az Ágika 13-14-15 éves korában is birkózgatott, kedvtellésbôl, de azt mondja, 
hogy most azért jött vissza a birkózáshoz, mert komolyan és versenyszerûen 
akar birkózni! Reméljük, hogy a jövô eredményei is azt fogják igazolni!

Szabó Ágnes két öccse a 18 éves Miklós és a 17 éves Lajos is birkózók, de 
most tanulással vannak elfoglalva. Az Ágika húga Zsófika még nem birkózik, 
de reméljük, hogy az Ágika aranyérmétôl neki is megjön a kedve a birkó-
záshoz.

Minden esetre, az elsô magyar származású ausztrál nôi birkózónak gratulálunk 
és még további sok sikert kívánunk!

Reméljük, hogy a közel és távol jövôben még sok más magyar lány és fiú fogja 
jó példáját követni! Búzdításként, a magyar birkózó induló elsô két sorát  
idézem:

„Fel, fel, fel birkózók, fel, fel, fel birkózók a szônyeg sarkára.
Szép, szép a gyôzelem, szép, szép a gyôzelem, de nehéz az ára!”

Magyar sporttársi tisztelettel:
Ráskövy István
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Az emberek jóval lassabban változ-

nak, mint a rendszerek. A magyar 
emberben évszázadok óta van valami, 
ami megkülönbözteti más népek fiai-
tól. Nem tudom pontosan megnevezni, 
csak körülírni. Talán realitásérzéknek 
vagy konzervativizmusnak monda-
nám. Nem szereti a reformokat (II. 
József óta biztosan nem), a hirtelen 
változásokat. Elsôsorban önmagában 
bízik, és akkor roppan össze, ha már az 
önmaga erejébe és tehetségébe vetett 
bizalom is eltûnik. A magyar ember 
nem szívesen költözik, még kevésbé 
hajlamos külországban próbálni sze-
rencsét. Ha elmenni kényszerül is, 
vissza akar jönni egy kis megtakarított 
pénzzel, legalább meghalni. Még a 
magyarul nem beszélô utódokban, a 
gyermekekben és unokákban is meg-
marad ez a vágyódás, a honvágy az 
ország iránt, amit sosem láttak. Vala-
mi honvágy él bennünk, csonkaországi 
magyarokban is az elcsatolt részek 
iránt. Ha ezeken a helyeken járunk, 
úgy érezzük, mint akinek a házát va-
lamikor rossz emberek államosították 
vagy elárverezték. Már nem a miénk 
jog szerint, mégis a miénk igazság és 
erkölcs szerint. A maradék országot 
járva mindig találok helyeket, ahol 
még nem jártam, és elcsodálkozom 
mérhetetlen gazdagságunkon. És nem 
értem, miként terem ez a szép vidék, 
ez a jó föld ennyi szegénységet, ke-
serûséget sok száz éve, mindenféle 
kormány és hatalom, szövetség és ura-
lom alatt. Hiszen itt csaknem minden 
megteremne, amire az embernek iga-
zán szüksége van! Ha egy kicsit, csak 
tíz-húsz évig békén hagynák ezt a né-
pet, mindenféle befektetôk és infra-
strukturális beruházások, uniós pá-

lyázatok nélkül is rátalálna régi 
önmagára. Talán még az „idegenfor-
galom és a gyógyturizmus sem lenne 
olyan fontos, mert egymást látogat-
nánk, és cseppet sem érdekelne senkit, 
mennyi a svájci frank vagy az euró 
árfolyama –– megfelelne nekünk a jó 
forint vagy a pengô is. Tudom, hogy 
mindez álom, de álmodni még szabad 
egy adósság- és kamatmentes ország-
ról.

* * *
Ebben a rovatban ritkán szoktam 

könyvekrôl írni, most mégis megte-
szem, és mindenkinek a figyelmébe 
ajánlom Hornyik Miklós kis könyvét, 
amelynek címe: A széttagolt ország. 
Az Echo Tv-bôl is jól ismert író, saj-
tótörténész olyan régebbi írásait gyûj-
tötte össze, amelyek eddig nem jelen-
(het)tek meg, ôszintén szólva nem is 
csodálom. Igaz, ma nincs cenzúra, de 
öncenzúra azért nagyon is létezik, s 
aki a pályán óhajt maradni, annak 
alaposan meg kell fontolnia a szavait, 
mert bizony az igazság ma is pártos, 
pontosabban többpárti. A teljes vagy 
annak vélt igazság kimondása egyet-
len korban sem volt tanácsos, jobb 
esetben elhallgattatták a szókimondó 
embert, rosszabb esetben eltették láb 
alól. A mai képmutató, politikailag 
korrekt demokráciákban ugyanúgy 
van ez, mint a nyílt diktatúrákban, leg-
feljebb a büntetés fokozataiban van 
különbség. Egy 1992-es írásában Hor-
nyik Miklós Magyarország lelki egy-
sége megteremtésének szükségessé-

gérôl írt, hozzátéve, hogy ez a lelki 
egység senkinek sem fájhat, mert sen-
ki ellen nem irányul. Nos, ezt az egy-
séget azóta sem sikerült létrehozni, 
külsô és belsô ellenségei állandóan ret-
tegnek éppen ettôl az egységtôl. Egy 
1995-ös írás Miszlikország rezes orrú 
királyáról szóló mese, a király pedig 
nem más, mint Horn Gyula. Még ennél 
is hátborzongatóbb a Magyarország 
fölszámolása címû „titkos jegyzô-
könyv”, amely egy SZDSZ-ország rö-
vid alkotmányának vázlata. A legbát-
rabb azonban egy képzelt beszélgetés 
Eörsi Istvánnal (A tágra nyitott tár-
sadalom), ebbôl még idézni sem me-
rek, annyira „kirekesztô”, de sajnos 
igaz. Viszont hadd idézzek a Széttagolt 
ország címû öninterjúból (2004) egyet-
len sort: „mindenképpen eljött az ideje 
egy új honfoglalásnak”. Kissé szomo-
rúan tegyük hozzá, a nemzeti irodalom 
legjobbjai ma is legfeljebb öninterjút 
készíthetnek, mert a közmédiumokban 
még mindig ugyanazok diktálják a 
névsort, kit szabad megszólaltatni. A 
vezetôk jönnek-mennek, a balliberális 
„kánon” marad. Vajon örökké?

* * *
Nem könnyû a helyzetem, mert 

ahány olvasó, annyi vélemény, és nem 
a többségnek szeretnék megfelelni, 
hanem a lelkiismeretemnek. Mond-
hattam volna azt a bizonyos „paraszti, 
józan észt” is, de ez is óriási közhely 
lett, a paraszti, józan ész kihalt a pa-
rasztsággal, de lehet, hogy a józanság-
gal és az ésszel együtt. Ha az ember 

megpróbál tájékozódni, merre tart ha-
zánk és a világ, olyan egymásnak tel-
jesen ellentmondó jóslatokkal találko-
zik, hogy feladja a megértés feladatát. 
Cseppet sem érdekel már, mit ír egy 
szerencsétlen a turulszobor fennma-
radásával kapcsolatban, szerinte gyôz-
tek a nácik, a nyomorúságos elmének 
nem akadt jobb témája, maradjunk 
ennyiben. Olyan szánalmas ez, mint a 
rovásíráson élcelôdni, a hazátlanok 
mint házatlan, meztelen csigák, min-
denen végigvonszolják nyálkás testü-
ket, ami nem fér bele az ô felsôbbren-
dû, világpolgári, nemzetközi, multikul 
turális értékrendjükbe. Siratják a 
„magyar” filmet, színjátszást, közmé-
diumokat, pedig nagyon is jól tudják, 
hogy amit ôk magas színvonalnak, mi-
nôségnek becéznek, az bizony egy 
1945 óta egyfolytában uralmon lévô 
szûk, de befolyásos kulturális „elit” ön-
fényezése, egymás mûveinek dicsôíté-
se, közpénzen való magasztalása és 
terjesztése. Hagyjuk is ôket fôni saját, 
híg levükben, inkább említsük meg, 
hogy elôször történetében, az IMF-nek 
nôi vezetôje lesz Christine Lagarde 
francia pénzügyminiszter személyé-
ben. Ha a Nemzetközi Valutaalapnak ô 
kellett, biztosan remek szakember, 
ráadásul nem is fenyegeti az a veszély, 
hogy amerikai szobalányokra támad, 
bár ez nem garantálható mostanában. 
Az viszont érdekes, hogy hazájában 
vizsgálat folyik a hölgy ellen, mert 
visszaélt a hatalmával, és kárt okozott 
a francia államnak. Komolyan nem 
értem, szocialista pénzügyminisztere-
ink miért nem pályáztak a magas 
posztra. Biztosan megfeleltek volna a 
paraszti, józan ész szerint. Meztelen 
csigák, tartós nyomot hagynak.

* * *
A hírek közt tallózva némi elégtétellel 

vehetjük tudomásul, hogy Szilvásy 
György elôzetesbe került, csak re-
ménykedhetünk, hogy a többi volt 
kormánytag is osztozik sorsában, hi-
szen a magyar nép döntô többsége 
tanúsítja, hogy mindnyájan bûncselek-
ményeket követtek el az állam ellen. 
Az is érdekes, hogy Hollandia, a ma-
gyar liberálisok példaképe ugyancsak 
bevezeti a bankadót, háromszázmillió 
eurót várnak vissza az államkasszába. 
Azt majd a hollandok is észlelni fogják, 
hogy a bankok szolgáltatásaik díjának 
emelésével ügyesen visszaterhelik a 
nyomorult lakosságra az adót, bár le-
het, hogy ez a módszer csak a lenézett 
és kiszolgáltatott keleti végeken mû-
ködik. Annak is örülök, hogy vége van 
az EU-elnökségnek, ideje kicsit a hazai 
ügyekre összpontosítani, különben is 
Herczog Edit MSZP-s EU-képviselô 
arra a kérdésre, hogy „milyennek lát-
ták Brüsszelbôl az elmúlt fél évünket”, 
azt tudta felelni, hogy „udvariatlan és 
szokatlan, hogy miközben az európai 
ügyek döcögtek, a kormány belügyek-
kel törôdött. Olyan ez, mintha valaki 
vendéget hívna, s közben végezné a 
nagytakarítást”. Most hagyjuk, mit 
gondolok azokról, akik Brüsszelbôl 
nézik az elmúlt fél évet, a nagytakarítás 
pedig talán most kezdôdik igazán, ha 
már a vendégeket nem lehetett be-
vonni a munkába, ha már úgyis itt 
voltak a mi költségünkön. A Halál és 
falfirka címû hetilapban balliberális 
alkotmányjogászok négyoldalas mel-
lékletben bírálták az új alaptörvényt, a 
részletektôl megkímélném az olvasó-

kat, csak az lepett meg (nem nagyon), 
hogy még mindig a Himnusz elsô so-
rán nyavalyognak, mert szerintük „az 
Istenhez címzett fohász nem tiszteletre 
méltó hagyomány, hanem újítás. Azt 
fejezi ki, hogy a magyar állam vissza 
kíván kanyarodni egy korábbi állapot-
hoz, amikor az államot alkotó közösség 
még hívô keresztények gyülekezete-
ként határozta meg önmagát”. Csak 
Horn Gyulát idézhetem: na és? Vala-
mint az ôszödi rémet: el lehet innen 
menni. Vannak más gyülekezetek.

* * *
A nyugdíjas szerény öröme, hogy 

csak olyan emberekkel találkozik, 
akikkel szívesen van együtt. Ha ellen-
szenves ember képét látja az újságban, 
gyorsan továbblapoz, ha ugyanez a fi-
gura megjelenik a képernyôn, átkap-
csol, de sokszor nem elég gyorsan, 
vagy ott marasztja a kíváncsiság, mint 
amikor az állatkertben leragad az em-
ber a különös hüllôknél, rovaroknál. 
Cohn-Bendit ilyen hatást gyakorol 
rám, különösen az a pimasz vigyor, 
amely kiül az arcára. Ebben a pro-
vokatív, szemtelen, pökhendi vigyor-
ban benne van a mérhetetlen fölény-
érzet, a szilárd meggyôzôdés, hogy 
csakis neki van és lehet igaza, ô maga 
a tudás és haladás megtestesítôje. Ezt 
a sajátos arckifejezést lehetett látni az 
SZDSZ prominens személyiségein, 
amikor nyilatkoztak vagy vitatkoztak. 
Erre szokták mondani, hogy „tenyérbe 
mászó”. Nem is akartak soha arculatot 
váltani, mint a Magyar Nemzeti Bank, 
inkább szeretik felvenni az arculatvál-
tozás tervezéséért járó milliókat. Si-
mor bankelnök is mosolyogva hallgat-
ta Járai Zsigmond bírálatát, mint 
akihez fel sem érnek a pazarlással 
kapcsolatos, kisszerû rágalmak. Így 
mosolyog elbûvölôen Heller Ágnes, 
aki az NKA-tól nem egészen félmil-
liócskát kapott Az álom filozófiája cí-
mû könyvének megjelentetéséhez. 
Három balliberális író is kapott fejen-
ként egymilliót, hogy nyugodtan meg-
írjanak egy-egy remek regényt. Róluk 
el sem képzelhetô, hogy nem remek-
mûvet írnak, és Heller szerint „min-
denki tisztában van vele, hogy igényes 
könyvet nem lehet támogatás nélkül 
megjelentetni”. Ez magyarázza, hogy 
a nemzeti oldal írói képtelenek igényes 
könyvet írni és kiadni, csak ugatják a 
kultúrát. Jankovics Marcell elnök 
lecserélte volna a kuratóriumot, de 
Szôcs Géza nem akart kultúrharcot. 
Nincs is, mennyei béke van, magas 
minôség és teljes elégedettség. Nem is 
kell arculatváltás –– Cohn-Benditnek 
nem tetszene. Elég a botox és a plasz-
tikai sebészet.

* * *

Rend, fegyelem 
Orbán Viktor szemlátomást a fejé-

be vette, hogy rendet tesz az ország--
ban, minden fronton. Ez örvendetes, 
hiszen a lopás, a korrupció, a stiklizés 
miatt eluralkodott káoszon úrrá kell 
lenni. A gyógyítás egyik legfontosabb 
eszközeként kiadta a jelszót: dolgozzon 
mindenki. Szép gondolat. Visszahozni 
a passzivitásból a munkaerôpiacra a 
jogosulatlanul táppénzen lévôket, az 
indokolatlanul fiatalon nyugdíjba vo-
nultakat, az álrokkantakat, a kismamá-
kat. (A diákoknak pedig egész napos 
iskolát!) Egyelôre azonban nem hogy 
értelmes, de leginkább semmilyen 
munkát nem tud nekik adni. Ráadásul 
a hivatalos statisztikák magas munka-
nélküliségi adatai mellett még mindig 
többen vannak állásban, mint amennyi 
feladat adódik. Hányan interneteznek, 
kávézgatnak a munkahelyen, ülnek 
egy üzletben, hivatalban, ahová egész 
nap nem jön vevô vagy ügyfél? Azo-
nos-e a munka a munkahelyen eltöltött 
idôvel? A magyar ember tud és szeret 
dolgozni, ha látja az értelmét, de azon-
nal kibúvókat keres, ha marhaságot 
bíznak rá. A szocializmus generációkat 
nevelt rá, hogy a látszat megterem-
tésével próbálják elfedni a tényleges 
teljesítmény hiányát. A laktanyában, 
ahol 1987-88-ban szolgáltam, semmi-
lyen kiképzés nem folyt, az idô eltöl-
tése és a tétlenség elkonspirálása volt 
a legfontosabb cél. A hadnagyom min-
den reggel bejött a tiszti szállásról, 
egyenruhában, kezében fekete akta-
táskával. Kívülrôl úgy tûnt, mint egy 
komoly, felelôsségteljes munkát végzô 
férfi. Az aktatáskában két párizsis 

zsömle lapult mindennap.
A fegyelmezett ország képének ala-

kításához tartozik a közlekedési bírsá-
gok megemelése. Ennek is csak ör-
vendeni lehet, hiszen aki esztelen szá-
guldással veszélyezteti mások életét, 
bûnhôdjön. De a zéró tolerancia vagy 
a gyalogosok „kihágásainak” súlyos 
büntetése túl merevvé és életszerûtlen-
né teszi a rendszert. Nápolyban a tilo-
son áthajtó autó rám dudált, amikor a 
zebrán, a zöldön átmentem. Augs-
burgban a derék németek hatalmas 
csoportja moccanatlanul állt a piros 
lámpánál, pedig jármûnek híre-hamva 
sem látszott. Különbözô habitusúak a 
népek. A magyar nem német vagy ja-
pán, aki merô lojalitásból betart bár-
milyen törvényt. Mi az értelmetlen 
szabályt nem tiszteljük; körülnézünk, 
és ha nem jön semmi, ugyan miért ne 
mennénk át? Ez az innovatív, bátor és 
individualista mentalitás adta az erôn-
ket és segített a túlélésben. 

A germán ôsember nagyon hatéko-
nyan, fáradhatatlanul és kétségek nél-
kül rohangászott négykézláb, de nem 
látott túl a magas füvön. A magyar 
ôsember azt mondta: az ördögöt fogok 
én esztelenül rohangászni, inkább föl-
állok, és körülnézek, hol a cél. Erre a 
német rászólt: hülye vagy, akkor ele-
sel. De a magyar ôsember felállt, és 
nem esett el. Ezután már mindannyian 
két lábon közlekedtek, és cipelték a 
mamutot. A német ötször annyi terhet 
elvitt. Azt mondta a magyar ôsember: 
mi a fenének cipeljem, inkább szer-
kesztek egy kereket, csinálok kocsit, 
és azon viszem. 

Az Európába keveredett magyar em-
berben egyszerre él a mediterrán és a 

germán lélek. Egyfelôl a szorgos mun-
ka tisztelete, másfelôl az élet élvezete, 
a vigadozás; még a búsongásban is 
folyton dalol. A magyar mûvész és pol-
gár. Bohém és szarrágó. A fuggerek és 
a cyranók vére. Odaadja az utolsó fil-
lérjét is a dévai gyermekeknek, a cu-
nami áldozatainak, de a piacon meg-
ölné a kofát öt forint miatt, és bepe-
relné a szomszédját a fülemüle füty-
tyéért.

Orbánnak igaza van abban, hogy a 
magyar ember szereti a szabadságot. 
A szabadság azonban nem egyenlô az-
zal, hogy hazamentek az oroszok. A 
magyar nyelvben a szabadság azt is 
jelenti, hogy szüneteltetem a munkát. 
És hiba lenne ezt egyszerû lustaság-
ként értelmezni. A kommunizmus nem 
csak azért rombolta az önbecsülésün-
ket, mert a szovjet csapatok megszál-
ltak bennünket. Azért is, mert a mun-
kahely nem az innováció, az önmegva-
lósítás, az alkotás terepe volt, hanem a 
rabságé. Nyolctól ötig ott ülni akkor is, 
ha nincs mit csinálni. 

Új idôk jönnek, új világ. Fontos, hogy 
rend legyen, fegyelem, hatékonyság. 
És legalább ilyen fontos, hogy a nép-
lélek ellenére ne akarjunk erôbôl min-
dent megoldani. Mi magyarok ötszáz 
éve ahhoz vagyunk szoktatva, hogy a 
mindenkori hatalom az ellenségünk, 
és azzal szemben alakítjuk ki saját 
életstratégiáinkat. Jó lenne, ha végre 
hatalom és nép egymásra találna. Erre 
most megvan az esély. Nehogy elront-
suk!

Ungváry Zsolt
(Magyar Hírlap)
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Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôs-
zobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.  

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés: 
stuszi@live.com

IDÔS emberek gondozását vállaljuk 
Sydneyben, könnyebb házimunka bele-
fér. Érdeklôdni 5 óra után 0421 946-950.

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses lakás 
eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 0411-
812-0320 

MEGBIZHATÓ, gyakorlattal, 
referenciával rendelkezô magyar férfi 
idôs emberek gondozását vállalja, akik 
nem akarják idôs éveiket Nursing 
Home-ban tölteni. Hívja a Segítô 
Kezeket este 6 után a 9327-2850, vagy a 
0432-432-310 (Sydney) számon. 

SYDNEYBEN élô, referenciával 
rendelkezô házaspár, idôs személyek 
segitését vállalja, akár bentlakással is. 
Érdeklôdni a 0416 747-595-ös 
telefonszámon lehet.

SZERETNE BRISBANE-BEN 
LAKNI egy rendes emberrel?

Keresek egy 50-60 év közötti jó 
asszonyt.

Válás miatt el kell adnom életem 
munkájának gyümölcsét: házamat 
szép kerttel és medencével, kara-
vánomat. Megvenné a feleségem 
részét 250,000 dollárért? Cim: 15 
Eleanor Avenue, Underwood, Qld 
4119. Megnézheti a következô web 
cimen:

http://www.realestate.com.au/
property-house-qld-underwood-
107512586

Hívjon a (07) 3219-8556 tele-
fonszámon. Laci.

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT
keres Rose Bay-ben lakó házaspár.

Egyedülálló, magyarul és angolul beszélô 
személy jelentkezését várjuk, 

aki magyaros ételeket tud fôzni 
és gépkocsivezetôi jogosítvánnyal rendelkezik. 

Általános háztartási feladatai lesznek. 
Jó fizetést adunk. 

Jelentkezés a (02) 9337-4089 telefonon.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

ELADÓ LAKÁS
ST KILDA EAST

Egy hálószobás, erkélyes, kocsi parkolóval.
A lakás napfényes, frissen festett, új modern fürdôszobával és 

felújitott külön konyhával, nappalival 
és hálószobával rendelkezik.

Új padlószônyeg és legkondicionáló van. 
 Biztonsági bejárat és kaputelefon. Kertes környéken.

Tulajdonos telefonszáma: 041 3721 625

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


